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ਸੋ ਦਰੁ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ 

 1 ��� در رآگ� آٓس�آ ����ہ

� دآرو رآ��� آٓس�آ ����ہ  1 ��ت
 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਿਦ ॥ 

��پ�س�اد � ُ� �ار ���ت  اِک�ک او��ن

ا �ہے ا س���ت � ج�ب ���ی ���ن� �ے ��پ ہ���ب �� ���و ��� ��� ����پ  � کک �ہے، ��ب ب�ی ۔وا�ہے ���و ا  

 
ਸੋ ਦਰੁ ਤਰੇਾ ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ ਿਜਤ ੁਬਿਹ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ ॥ 

بت ��بِ  ا ��بِ �ہ ا ��� ���� ���ی �ہ �یرا ���ی ہ �ربب ���ا�ے��� در ��ت �ہ  

�ل ے ��ش �یرا وہ ! اے �ب م(��ت �ہ لِ ��ف اقب�ب �ف� �ا �ہے) ��ف ہ ک��ی �ا �ہے، دروارز ہ ک��ی ��ا��ن اں ��پ�، وہ ��ؕ �ہ ؕ�   ��ج �� ��قت ب�� م س�اری ���خ ھ ��� ��ت

ہ��ن؟  ����ت�� ہ� �ا �ب نان ���ون( ��� س��ن �ی ��� � ن ک������� �رے م��ی اس �ے ��ب ) 

 
ਵਾਜੇ ਤਰੇੇ ਨਾਦ ਅਨਕੇ ਅਸੰਖਾ ਕਤੇ ੇਤਰੇੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 

ہ�رے �یرے واوجن ہ� ے ��ت ��ا �ے�ت کک ا���ن �ی �د ا��ن �یرے ��ن � ��ت  وا�ج

�ل دی ��ش ہ��ن! اے ا��ب ی ہ� جج ر�ہ �ز
�

ن ��� ��ی ی آٓوآرز �آر آ���ہ ے ��ش ے ��پ��ب ��آرے دروآرز ����ن�� وا�ے، ��ت � ہ�ن ��پ� ��ب ی وہ� � �ہ �ن�� ہ��ں ک����� ۔ہ�  

 
ਕਤੇ ੇਤਰੇੇ ਰਾਗ ਪਰੀ ਿਸਉ ਕਹੀਅਿਹ ਕਤੇ ੇਤਰੇੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥ 

ہ�رے �یرے ��اونن ہ� ے ��ت ہ �ے�ت �ہ �ی � ���ہ �ی �یرے راگ� ��پ�ی ��ِ ے ��ت  �ے�ت

ھ، �ن �ے س�ا��ت �ی ی راگ��ز ی �ہ �ز ے ��پ� ک��ت ��ارے دروارز ہ��ں اور   ��ت � ہ� ������ت�� ہ��ن ��پ� نان راراگ�  ی وہ� � �ہ �ن�� ���ں اور ک�����

ہ��ن ے وا�ے ہ� �ن ��ا�ن �ی ۔راگ��ن  

 

ਗਾਵਿਨ ਤਧੁਨ ੋਪਵਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ ਗਾਵੈ ਰਾਜਾ ਧਰਮੁ ਦੁਆਰੇ ॥ 

آ د���م دوآٓرے �تر ��آوےَ رآج�ب ےَ س��� ���ن� �ب َ�جن ��پ ُ� ��پَ د���ن  ��آوجن ��تُ

ہ��ن ے ہ� آنن ����ت �ی ے وآ���ن ��� ��� �ا! اے وا�ہے ���و) آٓ�ے ��آ�ن � ��ہ ����� ��ت
�

�یر،  � و�غ ���ت ��ی گ� �ے د ���غ� آور آٓ ے   ہ��پ ہ��ں ��ا�ت ہ�

� �ہے آجن �����ت �ی دس ��� �ت ے ��پ� آٓبپ ��آ ��ت ��آرے دروآرز �ی ��ت �ب
�

ہ  ۔آور د���م رآ�ب  
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ਗਾਵਿਨ ਤਧੁਨ ੋਿਚਤ ੁਗੁਪਤ ੁਿਲਿਖ ਜਾਣਿਨ ਿਲਿਖ ਿਲਿਖ ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

ارے �پ �یِ �ھ د���م ��� �ھ ��ِ نج ��ِ ا��ن �ھ ج�ب بت ��ِ �پ ُ
بت �� ُ� ��پِ د���ن  ��اوجن ��تُ

ہ��ن اور  ے ہ� فخ ����ت ����ی ��اری ��ت ، ��ت ��نن �ب ��ت � وا�ے ���ام�ً� ��ا � ����خ��
�

��
�

������ ��ب�ے ا���ال  ��قت �ے ا ������ ��ب�ے �����خ �ھ ���ا

ہ��ں ����ت�� ہ� �رے ��ں ��� ۔��ا���ں �ے ��ب  
 

ਗਾਵਿਨ ਤਧੁਨ ੋਈਸਰੁ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇਵੀ ਸੋਹਿਨ ਤਰੇੇ ਸਦਾ ਸਵਾਰੇ ॥ 

�یرے س�دا ���ارے نن ��ت �ی �����ہ ��ی �ا د ��ی�ر ��ب���ہ ُ� اِ د���ن  ��اونن ��تُ

آوبؕ ���  ہ آٓبپ ��� ���ب �ش ��ی � ��ہ ہ��ن، ��ب فف ��� ر�ہے ہ� ��ی �� ھ آٓبپ ��� ��ت �ن �ے س�آ��ت �� ی ��آ��ت ی آ���ہ �ف ��پ �آ آ � آور ��ب���ہ �ی ��ش

ہ��ن اخ ر�ہے ہ� � ��ربت ��ب ���ب ۔��خ  

 
ਗਾਵਿਨ ਤਧੁਨ ੋਇੰਦ੍ਰ ਇੰਦ੍ਰਾਸਿਣ ਬੈਠੇ ਦੇਵਿਤਆ ਦਿਰ ਨਾਲੇ ॥ 

��ے ا در ��ن �ی ��ت � ��ی ��� د ؕ��� ےَ  درا��نن �ب در اِ��ن ُ� اِ��ن د���ن  ��اونن ��تُ

درا  ؕ��ا ا��خ �� بت ��پ� ب�� �خ ����خ�� ��ت ھ ا ن �ے س�ا��ت �ؤؤ ���ت ��ی ہ(د �تغت ��ا دارو�غ ہ� �ہے) ��ج نان ��� ��ا رہ� ��اری ش�ش �ی ��ت �ب
�

۔  

 
ਗਾਵਿਨ ਤਧੁਨ ੋਿਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਦਿਰ ਗਾਵਿਨ ਤਧੁਨ ੋਸਾਧ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

ُ� س�ِ  د���ن اچرے��اونن ��تُ � �ی ُ� س�ادھ ��� د���ن در ��اونن ��تُ دھ ���اد�ی ا��ن  

ہ��ن ہے ہ� اف ��� ر� � ��اری ��� �ی ��ت �ب
�

اء  سث ور او���ی ہ��ن، دا��ف ہے ہ� فف ��� ر� ����ی اری ��ت ��ہ �ی ��ت �ب
�

����ف�� وا�ے س�اد���  ن ر ۔���اد�ی م��ی  

 

ਗਾਵਿਨ ਤਧੁਨ ੋਜਤੀ ਸਤੀ ਸੰਤਖੋੀ ਗਾਵਿਨ ਤਧੁਨ ੋਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ 

ُ� و��یِ� ���ارے د���ن ��ی ��اوجن ��تُ
�

� �ت ی س��� ی ���ت �ت ُ� ��ج د���ن  ��اوجن ��تُ

��اری  فخ ��� ��ت ����ی �ن ��� ��ت �ی ��� � ��ارئ ��خ �ئ ��ت �ب
�

ادر  �ہ ہ��ن اور ��ب �ئ ��� ر�ہے ہ� �ب
�

����ئنن ���گ� 
�

�� اور  ����چ  ، بب فخ را��ہ ����ی ��ت

ہ��ں ۔ر�ہے ہ�  

 
ਗਾਵਿਨ ਤਧੁਨ ੋਪੰਿਡਤ ਪੜਿਨ ਰਖੀਸੁਰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਵੇਦਾ ਨਾਲੇ ॥ 

��ے دا ��ن گ و��ی ُ گ ج�ج ُ �ر ج�ج ���ی
�
تت ��پؕ�جن ر د� �ن ُ� ��پ د���ن   ��اوجن ��تُ

�یرہ  خخئ و�خ �
�

ا ہل ع��م اور ���ش ������ اہ� ر دوں �ے ���ا���ہ �ے دخ کک و��ی �ں ئ�ت ��ی �ار�تےص�د ہ�تت ��� ��پ � ��اری ��ش ہ��ں ��ت ۔ہ�  

2 



ਗਾਵਿਨ ਤਧੁਨ ੋਮੋਹਣੀਆ ਮਨ ੁਮੋਹਿਨ ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪਇਆਲੇ ॥ 

ا�ے �ی �� �ئ ھ ��پ نن ُ�ر��� ���پ ا ��نن �����ہ �ی ہ�ن ُ� ���ہ� د���ن  ��اونن ��تُ

ہ��ن ی ہ� ج ��� ر�ہ �
� ��� ت

�
�
��اری  ن ��ت �ل م��ی ���ت ، ���بت اور ��پ �غبت ن ��ب �ی � وا�� ��رب�ت ل�����غ�� ۔دم��عغ ��� ���ہ   

 
ਗਾਵਿਨ ਤਧੁਨ ੋਰਤਨ ਉਪਾਏ ਤਰੇੇ ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥ 

 �ُ د���ن ��ے��اونن ��تُ ھ ��ن ��ت �یِر ��ؕ�ھ ��ت ؕ�
�

�یرے ا ے ��ت ��ئ نن او��پ ر��ت  

ہ��ن از ��� ر�ہے ہ� � ارئ ��� ��ہ �ئ ��ت �ب
�

نج  ��ی ور ا �ے ارؕ��ؕ�ھ �رز �ی ��ز ہرابت اور د �ا� �دہ ��ب ے ��چ ��ئ از�ئے ��ہ � ��ارے ��ب  ��ت
 

ਗਾਵਿਨ ਤਧੁਨ ੋਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ ਗਾਵਿਨ ਤਧੁਨ ੋਖਾਣੀ ਚਾਰੇ ॥ 

اچرے ن� ج� ُ� ���ا�� د���ن �را ��اوجن ��تُ ل ��ُ اب�ب َ�دھ ���ہ ُ� ��ب د���ن  ��اوجن ��تُ

�ی  �ب
�

ادر  �ہ �ی اور ��ب ا��� �، ���ہ ��ب �ن ب
�
�

ہ��ن نان ��ا ر�ہے ہ� ��ارئ س�ش �ئ ��ت �ب
�

دخ  اچرون م��ح�خ ہ��ن، ح� ئ� ��� ر�ہے ہ� ارئ م�دح �را�� ��ہ ۔��ت  

 
ਗਾਵਿਨ ਤਧੁਨ ੋਖੰਡ ਮੰਡਲ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ ਕਿਰ ਕਿਰ ਰਖੇ ਤਰੇੇ ਧਾਰੇ ॥ 

�یرے دھ�ارے ������ ��ت � ر َ�� � ا ��َ د� ��ن ل ��ب���ہ د� د� ���ن ُ� ����ن د���ن  ��اونن ��تُ

ے  م �خ � ��ت ہ��ن، ��ب ئ ہ� بت ��ا ر�ہ ��ارے ���ی �ئ ��ت �ب
�

ابت  ��ق�ت �یرہ ��� ���خ اخبت و�خ � ��� ��ی�ے اور ��ا �خ ، ��ب ڈخ� ����� دا ا��خ �ی ن ��� ا م��ی �ی ��ن س د

ہ��ں م ��� ہ� ��ئ اق ۔��� �ے ق�  

 

ਸੇਈ ਤਧੁਨ ੋਗਾਵਿਨ ਜੋ ਤਧੁੁ ਭਾਵਿਨ ਰਤ ੇਤਰੇੇ ਭਗਤ ਰਸਾਲੇ ॥ 

���ت رس�ا�ے �ب
�

�یرے  ے ��ت �اوجن ر�ت دھ ��ب � ��تُ ُ� ��اوجن ��ب د���ن ئئ ��تُ �  س��ی

ہ��ن ے ہ� ئ� ����ت ارئ م�دج �را�� ��ہ د ��ت دبت ���ن �ی ہ��ن، اور ���ت ے ہ� ��ئ ے ��ہ ن دؕو�ب بت م��ی ���ب
�

�یرئ  ہ��ن اور ��ت � ہ� ������ت��  ������ ن ا �ی ��ہ � ��ت ۔��ب  

 
ਹੋਿਰ ਕਤੇ ੇਤਧੁਨ ੋਗਾਵਿਨ ਸੇ ਮੈ ਿਚਿਤ ਨ ਆਵਿਨ ਨਾਨਕੁ ਿਕਆ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 

آرے �چ �ی آ ��� کک ���ی ب�ن � ہ آٓونن ��ن بت ��ن َن ��چِ ُ���آونن �ے م��ی د���ن ے ��تُ �ر �ے�ت  ��ہ

ہ��ن ن آٓ ر�ہے ہ� �ی �ہ ن ��خ آل م��ی �ی ہ��ن، وہ ��یرے ��خ فخ ��� ر�ہے ہ� ��ی �� ��آری ��ت بت �ے ���گ� ��ت �ہ �ی ��ب �ب
�

۔آور   

 
ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਾਿਹਬੁ ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥ 

�حچ ص�ا��بب 
�

���ئ������ئ� �����ئ� س�دا  ئچ ��ن اچ س�ا� س�چا�  
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�ر ���ون ا �غ ن ���ی �رے م��ی ن جنا �ے ��ب ہ��ن ��ہ م��ی � ہ� ������ت�� ی  � �ب ��ی کک د �ب�غ ری ���و ��غ ؟�ش  

 
ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ ਰਚਨਾ ਿਜਿਨ ਰਚਾਈ ॥ 

اچ��ئ� نج رج� ا ��بِ �ن ا�ئ ر��چ ہ ج�ب ے ��ن ا�ئ ��ئ ج�ب �ئ ��ہ �ب
�

 �ہےَ 

�ی �ہے �ب
�

بت وا��� ابب  ی ���ذ �ت �ی �ی اور وہ ���ت �ت
�

�ی  �ب
�

ن  ی م��ی �ا��ار م���ذ اذذبت ��ذ ۔���ت   

 
ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਤੀ ਕਿਰ ਕਿਰ ਿਜਨਸੀ ਮਾਇਆ ਿਜਿਨ ਉਪਾਈ ॥ 

���ئ� نج اُ��پ ا ��بِ �ی ��ئ �ئ م�� �ن ت� ��� ��� ج�بِ �ا�� �ئ ��ب �ئ ر��ن  ر��ن

�� ���پ
�

���� اخ ��ہ � ہ ��خ ���ت� �ہے اور ��خ اخ ��ہ � ہ ��خ ہے، وہ ��خ �ت ��� � ��ی �خ �ت
�

ا ���  �ی ��خ ے اس د س �خ ���� ��ب اخبت ��ہ ی د �ت �ی ی ���ت �ی و�ہ �ب
�

ن  ل م��ی �ب �ت ۔�ت  

 
ਕਿਰ ਕਿਰ ਦੇਖੈ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ ਿਜਉ ਿਤਸ ਦੀ ਵਿਡਆਈ ॥ 

ا  �ت � ک��ی �������
�
ئ���� ��� د ��� ��ی ِس دئ ودؕ � ��ت �ی آ ��ج �ن ��پ آٓ  

ے  س �خ �رون ��� ��ج اج��خ �یرہ ج� دون و�خ �ن ��پ���خ ���ی ���پ ������ ��پ ر � �ے دخ �فخ ���ج ��� م����ی �ت ��خ
�

��ن ��� اور  �م �ے ر��خ �ت
�
�فخ  �ت ��خ

�

، روح ��پ�ور، اخ���ت �ت ��� �ہے، وہ ح� ��ی �خ �ت
�

ا �ہے   ���ت ��ی �ت د ئض �ے ���ا��ب ئض �ر� � ��پ اضبت ��� ا � ��� ئ� ��ا ��� دا ��� ��ہ �ی ئض ��� � ��پ ۔ا  

 

ਜੋ ਿਤਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਿਫਿਰ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ 

 ِ � ��ت ا��ئ���ج � ج�ب ہ �����ن �م ��ن ِ�� ج�ُ ��ئ ��پ ئ� ��َ �اوے ����� س ��ب  

ن �ہے �ی �ہ �ئ ��ن �ب
�

ئ�  ����ن�� وا��� ����� � �ہے، اس ��� ج��م د ��ت ئ ��� ا �ہے و�ہ ��� ����ت � ا�ے ��ب ۔��ب  

 
ਸੋ ਪਾਿਤਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪਿਤਸਾਿਹਬੁ ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥੧॥ 

ا��ئ�ا نج رج�ب کک رِ��ہ �ئ�ن بب ��ن �ا��ِ ���ت ہ� ��پ � س�اہ� �ا��ہ ���ت ۔��� ��پ 1 

کک  �ن�ن اہ �ہے! ے ��ن �ش �ن �ہ اہ ��ش �ن ��ا ش�ش ا��ہ ں ، وہ ش�ش ی م��ی ��ت �ت
�

�تر �ہےاس ��� م�� �ہ ی ��ب ا �ہ �ن
۔ر��ہ  

 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 || 1 آٓس�آ ����ہ

 || 1 آٓس�آ ����ہ
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ਸੁਿਣ ਵਡਾ ਆਖੈ ਸਭ ੁਕੋਇ ॥ 

ھ ����ئے َ ���ب ������ نن وڈؕآ آٓ ُ�� 

�ک�ک ربب  �ل و ���ربت �ے ��پ ہل ع��م �ے(  !اے ��ش �ں اور اہ� �ف ���ی
�

ا �ہے)  �ت � ��بؕ�ا ���ہ ����� ��ت
�

ئ�  ہر ����� ۔��نج ��� �  

 
ਕਵੇਡ ੁਵਡਾ ਡੀਠਾ ਹੋਇ ॥ 

ے ��ئ ؕ��ا ��ہ ��ی  �ےوڈؕ وڈؕا ڈؕ

�۔ �رتت ��� ��ہ ��ی ��ارئ رز � ��ت � ��ی ��ا ��ہ ��ی � د ����� ��ت
�

بب ��ہ ���ئ �زے  ا �ہے ��ب ا س���ت �ت ئ� ��ب �ئ ����� �ب �ت
�
 � ہ ��ت ا ��بؕ�ا �ہے، ��ی �ن �نن ک���  ���ی

 
ਕੀਮਿਤ ਪਾਇ ਨ ਕਿਹਆ ਜਾਇ ॥ 

اج�ئے ا ج� �ی ہ ���ہ ے ��ن ��ئ �تت ��پ �یِ  ��ت

ا �ہے  ا س���ت �ت ا ��ب �ہ �ت ��� ئ� ا ئ اس ��� ����� ہ �ہ ا �ہے اور ��خ �بت ���ا س���ت �ی ئ� ��ت ����� � ہ ��ت �بب رو وا�ہے ���و ��� ��خ کک اس ��خ ےس�ش �ب

وال اور ������دود �ہے �ہ وہ ��� رز ���ز ۔���ی  

 
ਕਹਣੈ ਵਾਲੇ ਤਰੇੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

�یرے ر�ہے ���ا�ئے � وا�ے ��ت ������ن��  

ہ��ن ے ہ� ا�ت �ج�ب بب ��ہ ذذ ئ ج�ب ن �ہ ھ م��ی �ب ہے وہ ��ت �� ا��ذ �یرئ اص��ئ ���ربت ��� ج�ب ئذ ��ت �� ہے ��ی ���ئ� � ا ��پ �ہ �ت ��ل ��� ا��� �یرے ج�ب ے ��ت ��ن �ذ �ذ ۔��ب  

 
ਵਡੇ ਮੇਰੇ ਸਾਿਹਬਾ ਗਿਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 

�یِرا ی ���ہ �ن
ُ

��یرا �� �ب ہ� گ��ن ا ��� �ب  وڈؕے ��یرے ص�ا��ِ

م! اے ��یرے وا�ہے ���و �ی �ظ
�
�

م  � ��ت �یرہ ��ہ �خ �ں ��ا خذ �ی ��� � ��م اور ��خ ���
�
�

ں  ��بت م��ی �، ��خ ۔��ہ  

 
ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ਤਰੇਾ ਕੇਤਾ ਕਵੇਡ ੁਚੀਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ہ�ؤؤ  �یِرا ۔ رہ� �ڈؕ �چ � ���ی �ا �ے��ت ے ��ت اج�ن ہ ج� ے ��ن ۔����ؤ 1 

ن �ی �ہ �ی ��ن �ب
�

بت ��ا ع��م ���ی ���  �ت �ی �، اس ���ی ��� اس ���ت ع ��ہ � و���ی �ن�� ک����� م  ۔�ہے  ��ت  

 
ਸਿਭ ਸੁਰਤੀ ਿਮਿਲ ਸੁਰਿਤ ਕਮਾਈ ॥ 

ل ُ�ربت ���ا��ئ� ت� م�ِ ھ ُ�ر��  ���ب
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�ام  ئ���ت ���فبت ���ا��
�

ئف  � ��پ ے م�ل ��� ا ف�اد �ف ے وا�ے ا�� ہ ����ف �ب ۔�را��ت  

 
ਸਭ ਕੀਮਿਤ ਿਮਿਲ ਕੀਮਿਤ ਪਾਈ ॥ 

���ئ� �بت ��پ �ی ل ��ت �بت م�ِ �ی ھ ��ت  ���ب

شش ��� �ن�� ��� �����ش ���� اج ا ج� �ہ �ت ��� ��اری ا ے م�ل ��� ��ت ہل ع��م �ن �ام اہ� ۔��ت  

 
ਿਗਆਨੀ ਿਧਆਨੀ ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ ॥ 

ہ���ئ� � ہ� ُ�� � ن� ��ُ ا�� �ی ن� د��ِ ا�� �ی ِ�� 

�ی �ب
�

نؤ �ے ���ؤ  ��ی، ���ؤ ؤار ���ؤؤ � اؤ�ے ��پ�ا��ن � ����ن��
�

��
�
 

 
ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਤਰੇੀ ਿਤਲੁ ਵਿਡਆਈ ॥੨॥ 

���ئ� ��ی ل وڈؕ ِ �یرئ ئ�ت ئ� ��ت اج�� ہ ج� نج ��ن ۔���ہ 2 

 � ن ��� س�����ت�� �ی �ہ نان ��ذ �ی �ی ��� �ب
�

رہ ��ب�ا��ب�  نان ��ا ذذ �یری س�ش ۔��ت  

 
ਸਿਭ ਸਤ ਸਿਭ ਤਪ ਸਿਭ ਚੰਿਗਆਈਆ ॥ 

آٓن �ی آٓ ��ئ �ی �ئ ��ی �ن ھ ��پ ھ ��ت�پ ���ب ھ ��بت ���ب  ���ب

کک ا���ال �ی �ارئ اور س�ارے ��خ ��ی�ت ��ش اخ نا، س�ارئ ��� �ی ��� � نا ��خ �ی ��ئ �ا ۔س�ارئ ا��چ  

 
ਿਸਧਾ ਪੁਰਖਾ ਕੀਆ ਵਿਡਆਈਆ ॥ 

دھ�ا  ٓ�ںس�ِ ��ئ آٓ �ی �ئ ئ�ی آ وڈؕ �ی ����آ ��ِ ��پُ   

�بت 
اء �ے ���ال �ے ��ب�ا��ب� ���ظ  �ردنان او���ی

 
ਿਸਧੀ ਿਕਨ ੈਨ ਪਾਈਆ ॥ 

آٓ  �ی ��ئ � ہ ��پ َ ��ن ����ن�� د�ئ  دھ وِنن س�ِ  ��تُ

����ی��  ن  �ی �ہ �ی ��ذ �ب
�

ے  ہ��ن وہ ���ی �ذ � ���ا���بت ہ� اذبت �ے ��ب ���رہ ��� اذ م�ذذ � ���ذ� �ے ��ب ہ���ب ��اری ��� ۔��ت  
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ਕਰਿਮ ਿਮਲੈ ਨਾਹੀ ਠਾਿਕ ਰਹਾਈਆ ॥੩॥ 

آٓ  �ی �� ئ�ئ ہ� �آک�ک رہ� ئ ��ؕ ��ہ َ ��ن م����� ۔���م  3 

�� ا��� وا�ہے ���و � ��پ ن، ��ت �ی ئا�ئ � ج�ب نا ج�اص�ل ��ہ �ی ��� � ہ ��خ ���خ� �ے ��ی ہ���ب ����ن�� �ے رک�ک   ��� ��� ن ���ی �ے رو �ی ن س���ت �ی �ہ ۔��ن  

 
ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਿਕਆ ਵੇਚਾਰਾ ॥ 

آرآ �چ آ و��ی  آٓ���نن وآ��� ���ی

ہ�� ��ہ اے وا�ہے ���و ���� ئ�  اچرہ! ا��� ����� � �ی ہ ��� � ��ی �ن ��ت ا��ہ نان ���س���ت �ی نان ��� اری س�ش ��ہ ن ��ت ا ��  م��ی ا �ہے���ی ہ س���ت ۔�ہ  

 

ਿਸਫਤੀ ਭਰੇ ਤੇਰੇ ਭਡੰਾਰਾ ॥ 

��ے  ی ��ب �ت �ف ارا��ِ ڈ� ��ن �یرے ��ب ��ت  

�ہ اے وا�ہے ���و ���ن دون! ���ی ے و��ی اخ�خ � �یری ���د �ے ��خ دون �ے د���ن ، ��ت دتت ���ف �ی �ن آور آٓتپ �ے ���ت �ف ���ی
�

ہ��ں ��ے ��پؕ�ے ہ� ں ��ب ۔م��ی  
 

ਿਜਸੁ ਤ ੂਦੇਿਹ ਿਤਸੈ ਿਕਆ ਚਾਰਾ ॥ 

اچرا ا ج� َ ���ی ���� ��ت ہ  �ہ ��ی � د س ��تُ  ��جِ

ا �ہے ل س���ت ور ج�پ ا رز ھ ���ی ��ا ���ی �، جنا �ے س�ا��ت ے ��ہ �ت ���ا ����ت �ی ���ز ے ��� ��ت فز ����ز ����ی ی ��ت �ز ��پ م ا نج ��� ��ت ۔��ج  

 
ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੪॥੨॥ 

ہ�را �چچ ���ارنن ہ�
�

کک  �ن�ن   ��ن

ے وا��� �ہے ی ��بب ��� ���نج ���ا ����ذ اذذبت وا�ہے ���و �ہ ہ��ن ��ہ وہ ���ت  � ہ� ������ت�� ی  کک �ب ب�ذ � ۔���و ��ذ  
 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 1 آٓس�آ ����ہ

 || 1 آٓس�آ ����ہ
 

ਆਖਾ ਜੀਵਾ ਿਵਸਰੈ ਮਿਰ ਜਾਉ ॥ 

آؤؤ  �آں ؤِ�ےَ �رج�ج  آٓ���آں ��جِ
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ی ��� ! اے م��ں �ج �م ��ا ذذ ن وا�ہے ���و �ے ��ذ کک م��ی بب ب�ت ن ��ب بب م��ی �ن ��ب ا ��ہ �ت
دہ ر��ہ ��ز ن رز ی م��ی کک �ہ �ن ��ت�ب ب�ت � ��ہ �����ت

 � ����س �����ت
�

�ھ  ی س�ُ ن �ہ �م م��ی ن ربب �ے ��خ ی م��ی ��خ �ن۔ ��ی ا ��ہ ��ت ��ب
�
�

�د ��� �ردہ  ن ��خ � م��ی �ن ��ت � ��ہ ا��ت ��ل ج�ب �م ��� ��ب اس ��خ

�ن ���ہ ���ت ��ی ��ہ
�

ن د ہ م��ی �ن، ور��ن ۔��ہ  

 
ਆਖਿਣ ਅਉਖਾ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 

�ؤؤ  آ ��ن  آٓ���نن  آَؤ���آ س�آچ�چ

�ؕ��نن �ہے
�

بت  �ہ � ��ب ا��ن �ت �م ��ب اچ ��ن ہ ��� ۔م��� ��ی  

 

ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗੈ ਭੂਖ ॥ 

ُ����ھ �م ��� ����ےَ ��ب � ��ن  س�ا�چ

��ک�ک  �م ��� ��ب �� ��ن ����چ تت (ا��� ربب �ے  اچ��ہ �) چ� ۔��ہ  

 
ਉਤ ੁਭਖੈੂ ਖਾਇ ਚਲੀਅਿਹ ਦੂਖ ॥੧॥ 

ہ دوُ��ھ �ہ ��ی ے چ�چ ������ ���ا�ئ ��ُ ۔اُبت ��ب 1 

�تی �ہے ��ی م ��� د �ت �خ
�

�ام د����ں ���  ی ��ت تت �ہ اچ��ہ � وہ خ� ۔��ت  

 
ਸੋ ਿਕਉ ਿਵਸਰੈ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 

� وِ�ےَ ��یرئ م���ئے �ئ  ��� ک��ی

ی � م��ں �ج �����نا��ی�ا ! ��ت �ن ��ب ن ���ی �� م��ی �م ��پ ؟��ن  

 
ਸਾਚਾ ਸਾਿਹਬੁ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ہ�ؤؤ  ��ؤے ۔ رہ� َ� ��ن اچ ص�ا��بب س�ا�چ ۔��� 1 

�ی ���ق �ہے �ب
�

�م  ۔وہ ربب ���ق �ہے اور اس ��ا ��ن  
 

ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਿਤਲੁ ਵਿਡਆਈ ॥ 

���ئ� ��ی ل وڈؕ ِ �م ��� ئ�ت � ��ن  س�ا�چ
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فذ  ����ی رہ ��ب�ا��ب� ��ت �م ��� ذذ �� ��ذ ����چ  :وا�ہے ���و �ے 
 

ਆਿਖ ਥਕੇ ਕੀਮਿਤ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 

�تت  �یِ � ��ت ����� ��ھ ���ت ئ�آٓ ��� ن ��پ �ی �ہ ��ن  

( ی �س�دی ���ن ہ��ں) و��ی ����ئ�� ہ� �کک  ہ ��� ��ت ہ��ن، ���ہ ے ہ� ��ئ جناج ��پ ن ج� �ی �ہ تت ��� ��ن ��ی ہ
�نج وہ اس ��� ا�� ۔���ی  

 
ਜੇ ਸਿਭ ਿਮਿਲ ਕ ੈਆਖਣ ਪਾਿਹ ॥ 

ے ��ئ ل �ے آٓ���نج ��پ ھ م�ِ � ���ب  �ب

 ������ ے  اخ ����خ � تات م�ل ��� وا�ہے ���و ��� ���د و ��� ��ق�ت �ام ���خ تاخت ��� ��ت � ��� ۔ا��� ��ا  

ਵਡਾ ਨ ਹੋਵੈ ਘਾਿਟ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ 

ے اج�ئ ہ ج� �وے ���ٹؕا ��ن ہ ��ہ ۔وڈؕا ��ن 2 

� ا �ہے ��ت �ت ئ� ����فے �ے ����� ہ ��ب�ا�� � �ہے اور ��ف ���ت ہ ��بؕ�ا ��ہ فف ����فے �ے ��ف ��ی �� ۔وہ ��ت  

 
ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥ 

�وے ���گ� ہ ��ہ ہ اوہ �رے، ��ن ۔��ن  

� �ہے ���ت م ��ہ �ی ��غ �ب
�
�

ی ا�ے  ہ �ہ � �ہے اور ��غ �ی �ر��ت �ب
�
�

 � ہ ��ت �ا��ار ��غ ۔وہ ��غ  

 
ਦੇਦਾ ਰਹੈ ਨ ਚੂਕ ੈਭੋਗੁ ॥ 

�وےَ ���گ ہ ��ہ � اوہ �رے ��ن  ��ن

��� � ن�����خ�� ے  ��قق ��� ���ا�خ ا ��� ���خ �ی ��خ ن وہ د �ی �ہ م ��خ �ت �خ
�

�ی  �ب
�
�

ن  �یرہ م��ی �خ � اس �ے دخ ا �ہے ��ب �ت
ا ر��ہ �ت ��ی ��ین د رخ �ی � �چ ���ت ۔��ہ  

 
ਗੁਣੁ ਏਹੋ ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

��گ ��ے ��ب ُ ہ ��چ دا ر�ہے ��ن �ن ��ی  د

ن �ی �ہ ن ��خ ی �ہے، دو�رے ���ی م��ی ن �ہ � �رفخ ا�ی م��ی ���ب �ی ��خ �ی �ا ج�ب �ر ��پ�م����ت ۔��ب�د��ب  

 
ਨਾ ਕ ੋਹੋਆ ਨਾ ਕ ੋਹੋਇ ॥੩॥ 

ے ئ ����ئ � �ہ �ر ��ن � ��ہ �ہ نن ا��ی ُ�� 
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�ی  �ب
�
�

 � �������� ہ  �ا ��ن �ی ������ وا�ہے ���و ج�ب � ��آا ئ� ��ہ ئ آٓ�ے ����� ہ �ہ �آ �ہے آور ��ن ۔��ہ  

 
ਜੇਵਡ ੁਆਿਪ ਤਵੇਡ ਤਰੇੀ ਦਾਿਤ ॥ 

�یری دآتت  ےودؕ ��ت �ودؕ آٓتپ �ت  �ج

ہ��ن �ی ہ� �ب
�

سش  �ش �خ ب
�
�

م اس ���  �ی �ظ
�
�

ی  ی �ہ �� ��ت �د �ہے، ا م وا�ہے ���و ��خ �ی �ظ
�
�

اخ  � �ت ۔ج�ب  
 

ਿਜਿਨ ਿਦਨ ੁਕਿਰ ਕ ੈਕੀਤੀ ਰਾਿਤ ॥ 

ی دتات  �ت نج دِجن ��� �ےَ ک��ی  ��جِ

دا ��� �ہے �ی �� رابت ��� ا��� ��پ �ن ے دجن ��ب س �ن ۔��ب  

 

ਖਸਮੁ ਿਵਸਾਰਿਹ ਤ ੇਕਮਜਾਿਤ ॥ 

تاجت  ے ���� ��م وِس�ارہِ �ت
�
�
 

��� دے وہ ��ب�ا �ہے۔ � ��ب ������ وا�ہے ���و ��� ��ب  ا

 
ਨਾਨਕ ਨਾਵੈ ਬਾਝ ੁਸਨਾਿਤ ॥੪॥੩॥ 

ابت  ھ ���ن ���ب �وےَ ��ب کک ��ن �ب�ن ۔��ن  3۔4

��ہے۔ ���ت اذبت ��ہ ذٰ� د �جنا اد�� ر ا��ذ �ی �ذ ��� �ے ��ب �م �ے دذ ہ��ن ��ہ وا�ہے ���و �ے ��ذ � ہ� ������ت�� ی  کک �ب ب�ذ �  ���و ��ذ
 

ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 4 را��� ���ج�ی ����ہ

 4 را��� ���ج�ی ����ہ
 

ਹਿਰ ਕ ੇਜਨ ਸਿਤਗੁਰ ਸਤਪੁਰਖਾ ਿਬਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪਾਿਸ ॥ 

�س � ��پ � ���و��ُ �ن ����ا ��بِ � ��بت ��پُ ُ� نج ���ت ہر �ے ��ب � 

�آ��تت �ہے ��ہ ی در��خ �ہ تاذذت ! ��یری آٓتپ �ے ��ی ی  م وا�ہے ���و، ���چ �ی �ظ
�
�

 اے 
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ਹਮ ਕੀਰੇ ਿਕਰਮ ਸਿਤਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਕਿਰ ਦਇਆ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਿਸ ॥੧॥ 

�م ��پ���اس ا ��ن �ی � ��ئ
ئ� ��َ ��� � �ر��ن ُ� �م ���ت م ���یِرے ��ِ

۔�ہ 1 

ن� ����ے ��یرے  ��� ہ���ب �ن، ��� ر ��ہ ن ح�آ�ض آہ م��ی �ض ن آٓپپ ��� ��پ �� ���و! م��ی ����چ � اے  �ں، ��ت ��قت ��ہ �ی ���خ �ی � ���یڑؕے ج�ج ��� ��ن ���� ن  م��ی

نن ���دے۔ �غغا رو��ش �م ��ا ��چ ن ربب �ے ��غ  دل م��ی
 

ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਗੁਰਦੇਵ ਮੋ ਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਿਸ ॥ 

�م ��پ���اس � ������ رام ��ن ��ی �د تت ��ُ  ��یرے ���یِ

�ر دےدے۔ �م ��ا ��ن � رام �ے ��ن �������
�

 !� ��ی  اے ��یرے دو��تت ���ود

 

ਗੁਰਮਿਤ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਨ ਸਖਾਈ ਹਿਰ ਕੀਰਿਤ ਹਮਰੀ ਰਹਰਾਿਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ہ�ؤؤ ۔ ہِراس۔رہ� ��ئ را� ہر ���یرتت ��ہ ؤ� � �م ��یرا ��پ�نان س���ا�� ���تت ��ن ُ��1 

ئ�  د��� ��ا م�دد��ار �ہے، وا�ہے ���و ��� ��بؕ�ا�� ��ز ئ ��یرے رز ا �ہے و�ہ �ت �م ل��ی � وا�ہے ���و ��ا ��ز ، ��ب �ت ازم �ے ���ا��ب � �ی ���و �ے ���

�ہ �ہے �غ � ��یرا ���ش نان �����غ �ی ��� 
 

ਹਿਰ ਜਨ ਕ ੇਵਡ ਭਾਗ ਵਡੇਰੇ ਿਜਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਰਧਾ ਹਿਰ ਿਪਆਸ ॥ 

اس �ی ہر ��� ہر �ردھ�ا � ہر� نج � ��ی�ے ��بِ �اگ� ودؕ نج �ے ودؕ ��ب ہر ��ب � 

ے  ��� ����ذ نن �ہے اور اس ��ا ذذ �ی �ق �م  ��پ� ��ی نج ��آ ��پ�ورد��آر �ے ��ن �ن ��ہ ��ب آ ��ہ �ت ��� آ ن ج�ب ���ن� �ے م��ی ہ���ب �ی ��� ��� �� ���و! آٓ ����چ اے 

ی �ہے۔ ���ت �ت
�
�سش  اخرون ��� ��خ ادبت ��� شش �ہے،  نان ���ب �ا��ہ  ��� ��خ

 
ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਿਮਲੈ ਿਤ੍ਰਪਤਾਸਿਹ ਿਮਿਲ ਸੰਗਿਤ ਗੁਣ ਪਰਗਾਿਸ ॥੨॥ 

نن ��پ���اس ��ت ��ُ ل ���ن ہ م�ِ �ہ ا���ی �ت ��پ �ِ َ ��ت م����� �م  ہر ��ن ہر � ۔� 2 

اء ���  � �ہے اور او���ی ���ت نان ��ہ �ن دون ��� ا����ی دتت ���ن �ی ی اس �ے ���ت � �ے �ہ ل�����ن�� �م  ہ�ر ��ن ��نن ہ� ہ�ر ��ا ��پ ��نن ہ� �ہ اس ��پ ���ن ���ی

���ت� �ہے۔ دا ��ہ �ی ی ��� �ن افبت �ے ع��م ��� رو��ش ہ�ر ��� ��� ��نن ہ� ن ��پ بت ح�اص�ل ����فے �ے نان �ے د���ن م��ی ���ب
�

 

 
ਿਜਨ ਹਿਰ ਹਿਰ ਹਿਰ ਰਸੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਤ ੇਭਾਗਹੀਣ ਜਮ ਪਾਿਸ ॥ 

�س م ��پ ہ��نج ��ب �اگ� ہ� ے ��ب ا �ت �ی ��ئ � ہ ��پ �م ��ن ہر رس ��ن ہر � ہر � نج �   ��بِ
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 ، � �����ت��
�

ن ر �ی �ہ نج ��خ �ی �ت �م ��پ� ��ی ��قت وا�ہے ���و �ے ��خ � ���خ ی ��ج ��خ ��ی، ��ی پ
�
ج

ن  �ی �ہ �م ��� ��ؕ��اس ��خ ہری ��خ ہری �ے � ے � �ن �خ �ہ �خ ��ج

ہ��ں۔ ے ہ� اج�ت س ج� ��ن �پ
�

ن  �ل م��ی �ن ��بت م��کک ا����بت �ے ��پ �ت
�
د  وہ ��ب

 
ਜੋ ਸਿਤਗੁਰ ਸਰਿਣ ਸੰਗਿਤ ਨਹੀ ਆਏ ਿਧ੍ਰਗੁ ਜੀਵੇ ਿਧ੍ਰਗੁ ਜੀਵਾਿਸ ॥੩॥ 

�آس �یِ �ے د��ِ�گ� ��ج �ی ن آٓ�ئے د��ِ�گ� ��ج �ی �ہ ��ت ��ن � �رجن ���ن ُ� � ���ت  ��ج

د��� ��پ� ����تزت �ہے آور  ��ز ن رز �ن م��ی ن ����تےآجن ����وم آٓد���ی �ی �ہ تت ج�آص�ل ��ز آ��ت ��� رف�ز ن آٓ آہ م��ی �ز �� ���و ��� ��پ ����پ  � ��ج

�ی ����نبت �ہے۔ �ب
�

� ��پ�  ��� ج�����ن�� ���ن ن ا ل م��ی �ب �ت ��ت
�
�

 
 

ਿਜਨ ਹਿਰ ਜਨ ਸਿਤਗੁਰ ਸੰਗਿਤ ਪਾਈ ਿਤਨ ਧੁਿਰ ਮਸਤਿਕ ਿਲਿਖਆ ਿਲਖਾਿਸ ॥ 

��اس ا ��ِ ���ی کک ��ِ � ����ت نج د��ُ ِ ئ� ��ت ��� ��ت ��پ � ���ن ُ� نج ���ت ہر ��ج نج �  ��جِ

���� �� �ے  ر ��� ��پ� وا�ہے ���و �ے ذذ ���ت تت ح�اص�ل ��� �� �ہے، نان �ے م�� اف��ت �� ���و ���  رف� ����چ ے  دون �ن ہری ع�ا��ب نج � ��ب

���ت� �ہے۔ ��ئ ��ہ
�
�

��تت  �ت
�
�ئ  پ

�
�

ئ ا � �ہ �������� سش �ے  دا��ئ �ی ��� 
 

ਧਨ ੁਧੰਨ ੁਸਤਸੰਗਿਤ ਿਜਤ ੁਹਿਰ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਿਮਿਲ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਿਸ ॥੪॥੪॥ 

�م ��پ���اس کک ��ن ئ�ن � نج ��ن ل ��ج ا م�ِ �ی ��ئ � ہر رس ��پ تت � ��ت ��جِ ��ن ��ت
س

۔د��نج د��نج   4۔4

�م ���  س �ے ربب �ے ��ن بت ، ��ب ���ب
�

ارک�ک �ہے وہ  �ل ربب ! ���ب �ش ر م��ت �ی غ�م��جن �ہے ��ہ اے �غ ی ��ا �� �� ���و �ب ����چ

ا �ہے۔ اس  �ر م���ت تفت ��ا ��ف �م ��� ������ دون ��� اس �ے ��ن دبت ���ن �ی ���ت� �ہے اور ربب �ے ���ت ��ؕ��اس ح�اص�ل ��ہ

شش ���و۔ �ش �خ ب
�
�

�م ���  �  وا�ہے ���و �ے ��خ � ��ت �������
�

ی!  �� ���و �ج ����چ ����ی�� اے   

 
ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

�ج�ی ����ہ ُ
 5 راگ� ��

 5 را��� ���ج�ی ����ہ
 

ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਿਚਤਵਿਹ ਉਦਮੁ ਜਾ ਆਹਿਰ ਹਿਰ ਜੀਉ ਪਿਰਆ ॥ 

� ��ی � ��پ� �ئ �ی ہر ج�جِ ہر � آ آٓ� ہ آُدم ج�ج �ہ ���ی ��  ��آ�ہے رے ��نج ��پِ
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ہ� �ہے۔ �د وا�ہے ���و ���رہ� � ��خ ����خ�� ��ا ��ام ��ت �ا �ب ا ��� س��خ �ی ��خ �ری د بب ��ہ ��پ ا �ہے، ��ب �ت ����ی�� �����چ � ��س   اے دل! ��ت

 
ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਿਹ ਜੰਤ ਉਪਾਏ ਤਾ ਕਾ ਿਰਜਕੁ ਆਗੈ ਕਿਰ ਧਿਰਆ ॥੧॥ 

� ��ی کک آٓ�ےَ ��� د��� � ��آ رِج�ج ے ��ت ��ئ �نتت آو��پ ہ ��ج �ہ �� ���ی �ت ل ��پ ۔���ی 1 

 � ����� ��� ے  �ی اس �ذ �ب
�

 � ا �ہے، جنا ��ا ���ا��ذ دا ���ی �ی ے ��� �ل ربب �ذ �ش ر م��ت �ی ی رو���ن ��� �ذ نج دذ ن ��ب ��ون م��ی �ت �ن اور ��پ ؕ�ا��ذ ��پ

ار ��� ر���ا �ہے۔ �ی ی ��ت
 �ہ

 
ਮੇਰੇ ਮਾਧਉ ਜੀ ਸਤਸੰਗਿਤ ਿਮਲੇ ਸੁ ਤਿਰਆ ॥ 

� ��ی � م����� ��� ��ت ��ت  ��ن ��ت
س

ی   ��یرے م��د��� �ج

در �ے  تات  �ے ����ن �ن ��� ے ��ا ا �ہے، وہ اس �ن ؕ���ت �� ا��� ب�� ں ج�ب بت م��ی ���ب
�

اء ���  �ی او���ی �ب
�

 � �ل ربب ! ��ب �ش ر م��ت �ی اے �غ

ا۔ � ���ی �ک�ک ا��ت  ��پ
 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਿਦ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਹਿਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

 � ہ�ؤؤ ��ُ � ۔رہ� ��ی ہر ��ے ��ا��ٹؕ � ا ��ُ �ی ��ؤ � د ��پ ۔��پ�س�اد ��پ�م ��پ 1 

ئ�  ����� � ا ج������� � ���ی � ا��ی�ا ��ہ ا �ہے اور اس ��ا دل م����ن تاجت ) ج�اص�ل ��� ���ی � ہ (��ن ��ن ��ا ���ن� �ے اع��یٰ ��ؕ ہ���ب ے ���و ��� ��� اس �ن

اج��ت� �ہے۔ � ج� ہری ��ہ ��ی ���ؕ�ی �
�

��� 

 
ਜਨਿਨ ਿਪਤਾ ਲੋਕ ਸੁਤ ਬਿਨਤਾ ਕੋਇ ਨ ਿਕਸ ਕੀ ਧਿਰਆ ॥ 

س ���  ہ ��ِ ے ��ن ا ����ئ �ت ��� بت ئ�� ا ��َ�ک�ک ��ُ �ت نج ��پِ �ن �ج�ب ��ی د���   

�۔ ���ت ن ��ہ �ی �ہ ����ز�� وا��� ��ز ازہ د � �ہ ��پ �ئ ���ئ ج�ب �ب
�

ئ�  ن �ے����� ہ دارون م��ی �ت �� ر��ش ��ی �ئ اور د �ی ؕ�ا، ��� �� ، ئ�� �بپ ن م��ن، ��ب د��� م��ی ��ز  رز

 
ਿਸਿਰ ਿਸਿਰ ਿਰਜਕੁ ਸੰਬਾਹੇ ਠਾਕੁਰੁ ਕਾਹੇ ਮਨ ਭਉ ਕਿਰਆ ॥੨॥ 

� ��ی ��� �َ� � ��ا�ہے ��نج ��ب �ا��ُ ا�ہے ��ؕ �ب کک س��ن ۔ِ�ر ِ�ر رِج�ب 2 

� ڈؕر ��س  س! ��ت �ز � اے ��ز � �ہے، ��ت م �����ت
ز�ا�ہ د��� �� ��ز �د س�ام��نن رز دا ��� �ے وا�ہے ���و ��خ �ی ن ��� تاخت م��ی � ��� ئخ روح ��� ��ا ہر د �

� �ہے۔ ����ی�� �����ت  
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ਊਡੇ ਊਿਡ ਆਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ ਿਤਸੁ ਪਾਛੈ ਬਚਰੇ ਛਿਰਆ ॥ 

� ��ی �� �پ�ے ��پ ������ ��ب � ِس ��پ  آُوُڈؕے آُوُڈؕ آٓوے �ے ���س�آ ��ت

��ڑؕ  ی) ��چ ن �ہ � م��ی ����� ����ن��  �������ن � (ا � ������
�

��
�
�ن ��� وہ  �پ ����ن�� ��ب � �ہے اور ا ا��ت �� ج�ب ل دور ج�پ �ؕ�ون ���ی �ن دون ��ا ���وہ ارؕ ��� س��ی ��پ���ن

��ہے۔ ��ت  آٓ
 

ਿਤਨ ਕਵਣੁ ਖਲਾਵੈ ਕਵਣੁ ਚੁਗਾਵੈ ਮਨ ਮਿਹ ਿਸਮਰਨ ੁਕਿਰਆ ॥੩॥ 

� ��ی ��نن ��� ہ ��ِ �ہ �اوےَ ��نن ���ی نن ��َ�نن �����وےَ ��َ�نن ��چُ ِ  3۔ ��ت

ہے،  � � ا ���نن �����ت �ن ی نان ��� ��پ�ورشش نان ��� م��ن �ے ��ب ��ن ہے، ��ی � � ل �������ت ���ی
�
ہے، ���نن  � � � �������ت � ���نن ���ا��ن � ������

�
��
�
نان ��� 

ہے۔ ا��ت � � نج ج�ب �ہ ��ب ��ی ر ی جنا ��� ��پ�ورشش ��ا دذ ہے، و�ہ ���ت� � �د ��ہ �ن ��� ��ی �پ ����ن�� ��ب ن ا ا) نان ��� م��ن �ے دل م��ی ں ���ہ �ابب م��ی  (��ب

 
ਸਿਭ ਿਨਧਾਨ ਦਸ ਅਸਟ ਿਸਧਾਨ ਠਾਕੁਰ ਕਰ ਤਲ ਧਿਰਆ ॥ 

� ��ی ل د��� � ��� ب�ت �ا��ُ دھ�نان ��ؕ دھ�نان دس ا��بؕ س�ِ ِ ھ ��ن  ���ب

�ا �ہے۔ �ی ��پ� ر���ا ��ہ ��ی �ت
ہ

�
�

ی  �خ ��پ ے ا �ارہ ���ا���تت ��� وا�ہے ���و �خ ے اور ا��ؕ اخ�خ � � ��خ �رے ��خ  ��پ
 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਿਲ ਬਿਲ ਸਦ ਬਿਲ ਜਾਈਐ ਤਰੇਾ ਅੰਤ ੁਨ ਪਾਰਾਵਿਰਆ ॥੪॥੫॥ 

� ��ی �را ور ہ ��پ �یرا ا��ن�ت ��ن �ی�� ��ت ���ئ ا ل ج�ب ل س�د ئ�ب ل ئ�ب کک ئ�ب �ئ�ن نج ��ن  5۔4۔ ��ب

ہے۔ ن � �ی �ہ ا ��ن �ہ ئ� ح�د و ا��� �ت �ل ��� ����� ے ��ش ا �ب �ہ �ت ے ا��� �ن، �ب � ��ہ ا��ت �جن ج�ب ت���ب ہ س�دا  �� �ش ��ی ں ��ہ ہے ���و ��پ� م��ی ������ وا� کک ! ا �ن�ن  اے ��ن
 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਸੋ ਪਰੁਖੁ 

���ھ 4رآگ� آٓس�آ ����ہ  ��� ��پُ  

�ر���� � ��پ  رآ��� آٓس�آ ����ہ 4 ��ت
 

ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਿਦ ॥ 

��پ�س�اد � ُ� �ار ���ت  اِک�ک او��ن

ا �ہے۔ ا س���ت � ج�ب ���ی ���ن� �ے ��پ ہ���ب �� ���و ��� ��� ����پ کک �ہے، ������    یا�ی  وا�ہے ���و 
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ਸੋ ਪਰੁਖੁ ਿਨਰੰਜਨ ੁਹਿਰ ਪਰੁਖੁ ਿਨਰੰਜਨ ੁਹਿਰ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ 

�را ہر ا���ا ا��م ا��پ نج � �ج ِ���ن ���ھ ��ن ہر ��پُ نج � �ج ِ���ن ���ھ ��ن  ��� ��پُ

ل رس�ا��ئ� �ہے  ئا�ب �ق�ت �ئ ���حچ �ے ��پ�ے �ہے۔ ��ذ �ب
�

 �� �ا �ہے، ��پ �� ��ہ ��ی ن ��پ ئذ رو���ن م��ی �ام د ا �ے ��ت �ی ��ذ وہ وا�ہے ���و د

 اور ������دود �ہے۔

 
ਸਿਭ ਿਧਆਵਿਹ ਸਿਭ ਿਧਆਵਿਹ ਤਧੁੁ ਜੀ ਹਿਰ ਸਚੇ ਿਸਰਜਣਹਾਰਾ ॥ 

ہ�را نج ہ� �� ِ�ر��ب ����چ ہر  ی � دھ �ب ہ ��تُ �ہ او��ی ھ د���ی ہ ���ب �ہ او��ی ھ د���ی   ���ب

�ئ  �ب
�

دہ  �ن ��� ہ��ں آور آٓ ے ہ� �ی ����ت �ب
�

��� ، ابب  ���ت ے  �ی ��بب ����ت �ب
�

ں  ی م��ی ��� م���ذ ��ارا ذذ اخ���ق وا�ہے ���و! ��ت �� خ� ����چ اے 

ہ��ں �ے۔ ے رہ�  ����ت
 

ਸਿਭ ਜੀਅ ਤਮੁਾਰੇ ਜੀ ਤੂ ੰਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾਰਾ ॥ 

�را ا ��ا دا��ت �ی �ں ��بِ ئ ��تُ ارے �ب ��ہ ہ ��تُ �ی �ئ �ی ھ ��ب  ���ب

� ����خ�� وا�ے ��ہ ئخ رو��ؕ� د دارون ��� رور اج��خ �د ج� ئ ��خ م �ہ ���ئ� �ہے اور ��ت دا ��� ��ہ �ی ئ ��� ��ارئ �ہ ��قت ��ت �ام ���خ تاخت ��� ��ت � ���  ��ا
 

ਹਿਰ ਿਧਆਵਹੁ ਸੰਤਹੁ ਜੀ ਸਿਭ ਦੂਖ ਿਵਸਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 

ہ�را ھ دُوُ��ھ وِس�ارجن ہ� ی ���ب �ہ �ب �ت اووہُ س��� ہر د���ی � 
 

��ہے۔ م ����ے س��ھ ���ا �����ت �ت �خ
�

�ام د����ں ���  � ��ت ��� ���و ��ب �ل ربب ��ا دخ �ش ر م��ت �ی دو! اس �خ دتت ���ن �ی  اے ���ت

 
ਹਿਰ ਆਪ ੇਠਾਕੁਰੁ ਹਿਰ ਆਪ ੇਸੇਵਕੁ ਜੀ ਿਕਆ ਨਾਨਕ ਜੰਤ ਿਵਚਾਰਾ ॥੧॥ 

ی  �ک�ک �ج ے ���ی ہر آٓ�پ � � �آ��ُ ے ��ؕ ہر آٓ�پ اچرا� �نتت وِج� کک ��ج �ت�ن ا ��ن ���ی   

ل  اب�ب � ق�ت ن اس ��غ ابت �ہے ��ہ م��ی ا اوق�ت جنا ��� ���ی ��ی�ب ج�ب � ھ ��غ کک ! ���ب ت�خ � � اے ��خ اخدم �ہے، ��ت �د خ� �د م����کک اور ��خ �ا��ار ��خ ��خ

نان ���س���ن۔ �ی  ربب ��� ���

 
ਤੂ ੰਘਟ ਘਟ ਅੰਤਿਰ ਸਰਬ ਿਨਰੰਤਿਰ ਜੀ ਹਿਰ ਏਕੋ ਪਰੁਖੁ ਸਮਾਣਾ ॥ 

� ���ھ ���ا��ن �� ��پُ ہر ا��ی ی � �تر �ب ����ِ �تر �ربب ��ن �ن ��َ�بؕ ��َ�بؕ ا���  ��تُ
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�ام  تاذذت ��ت ںوہ  ��قق �ے دل م��ی �ک�ک ��  ���خ �ل �ے ��پ ے اور ��ش �ب  ۔ 

 

ਇਿਕ ਦਾਤ ੇਇਿਕ ਭਖੇਾਰੀ ਜੀ ਸਿਭ ਤਰੇੇ ਚੋਜ ਿਵਡਾਣਾ ॥ 

� �جج وِدؕا��ن �یرے ��چ ھ ��ت ی ���ب ��اری �ب ��ی �ب
�

ے اِک�ک    اِک�ک دا�ت

�د ار �� ��۔ اے ����ب �ی �ت بت خا�خ �ی ��خ ا �ب �خے وا��� ��، ���ئ �خے ر��ہ �ارخ ن ��خ ا م��ی �ی ��خ ئ� د ہ ��بب آٓ ! ����� تپ �ے ��یرتت ��ی

�ہ �ہے درتت ��ا �����ش رز ق�ت ��ی ۔ا��ز  
 

ਤੂ ੰਆਪ ੇਦਾਤਾ ਆਪ ੇਭੁਗਤਾ ਜੀ ਹਉ ਤਧੁੁ ਿਬਨ ੁਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 

� آ��ن ہ ج�ب نج آَوَر ��ن دھ ��بِ َ�ن ��تُ ی ��ہ آ �ب ُ���ت ے ��ب � آٓ�پ ے دآ��ت �ن آٓ�پ   ��تُ

ا �ت ��� اج ن ج� �ی �ہ �یرے ���ا ���ی ��� ��خ ن ��ت � �ہے، م��ی ���ت �سش ��ہ �� ��خ ��ی ����خ�� وا��� �ہے اور د ی د � �ہ ۔��ت  
 

ਤੂ ੰਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਬੇਅੰਤ ੁਬੇਅੰਤ ੁਜੀ ਤਰੇੇ ਿਕਆ ਗੁਣ ਆਿਖ ਵਖਾਣਾ ॥ 

م 
�ر��ب��ہ �ں ��پ ���تُ ��ھ و���آ��ن نج آٓ آ ��ُ �یرے ���ی ی ��ت ��ن�ت �ب ےآ ��ن�ت �ب ےآ �ب   

آبت ��آ  �جن �ے آٓبپ ��� ���جن ���جن �ی ���خ ��ب ی خز �خ ��پ ن آ ی �ہے، م��ی �خ ��خ
�

ن  �ن م��ی آ��خ �ہ �ن ��ب �خ �ی ہ��ن، آٓبپ ��� ب�ت آٓبپ ��� ���آجن ہ�

� ���وں ار���وں اور ک������� �ہ ؟ا��ظ  

 
ਜੋ ਸੇਵਿਹ ਜੋ ਸੇਵਿਹ ਤਧੁੁ ਜੀ ਜਨ ੁਨਾਨਕੁ ਿਤਨ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੨॥ 

� ���ن ��ب تُ� نج �� ِ کک ��ت �ب�ن نج ��ن ی ��ب دھ �ب ہ ��تُ �ہ ���ی � ���ی ہ ��ب �ہ ���ی � ���ی ۔��ب 2 

ہ��ن اور  ے ہ� ادبت ����ت �یری ���ب � دل �ے ��ت �ن، ��ب � ��ہ م �����ت �ی ��ظ �ت
�

�ام ������ن  ن جنا ��ت ہ��ن ��ہ م��ی ے ہ� ف�م���ت ی �� ���و �ب �� ����چ

ہ��ں ار ہ� ے �ے �رس�ش �ب دخ د��بت �ے ج�ب ۔ج�خ  
 

ਹਿਰ ਿਧਆਵਿਹ ਹਿਰ ਿਧਆਵਿਹ ਤਧੁੁ ਜੀ ਸੇ ਜਨ ਜੁਗ ਮਿਹ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥ 

���ا�ی ہ س�ُ �ہ گ ���ی ُ نج ج�ج ی �ے ��ج دھ �ج ہ ��تُ �ہ او��ی ہر د���ی ہ � �ہ او��ی ہر د���ی �  

تاذذت  �ا��  � آٓپپ �ے ! اے ��ذ ا�ہے��ج �سش ر���ت �نان س�دا��خ � �ہے، وہ ا��خ ��ت �ر ��� �ار اور ����م ��پ� �خ ۔ا��خ  
 

ਸੇ ਮੁਕਤ ੁਸੇ ਮੁਕਤ ੁਭਏ ਿਜਨ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ਜੀ ਿਤਨ ਤਟੂੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥ 

�ا�ئ م ��� ��پ ���ؕ� ��ب نج ��ت ِ ئ ��ت � �ب ا��ی ہر د���ی نج � � ��بِ �����ئ��
�

��ت  ��ت �ے م�ُ  �ے م�ُ
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ئ� ��آ  ہ��ن آور آجن ��آ دو�� ے ہ� ��ت آبت ��پ �ب آ �ے ��ن �ی ہے ، وہ آس د��ن آ � ہ ���ی �ب ے آٓبپ ��آ �رآ��ت نج ������ن �ن ال��ب �ی ہے ��خ ا � �ت
� ر��ہ اج��ت ۔ج�  

 
ਿਜਨ ਿਨਰਭਉ ਿਜਨ ਹਿਰ ਿਨਰਭਉ ਿਧਆਇਆ ਜੀ ਿਤਨ ਕਾ ਭਉ ਸਭ ੁਗਵਾਸੀ ॥ 

ھ ���ا�ی �ؤاؤ ���ب نج ��ا ��ب ِ ی ��ت � �ب ا��ی �ؤاؤ د���ی ��ب �ِ ہر ��ن نج � �ؤاؤ ��بِ ��ب �ِ نج ��ن   ��بِ

�آجن ��� �فخ آ��خ ے ��خ � ��� �ب آد ��ہ �فخ �ے آٓرخ ے ��خ نج ������ن �خ ا �ہے  ��ب �ر ���ی اخذبت ��پ� �خ �فخ  ے ��خ د��� وہ نان ��، �ب ��ز � زز

�فخ  �ام ��خ شئش (�ے ��ت دا�� �ی ا �ہے) ���تت اور ���تت ، ��� �ت ��ی م ��� د �ت �خ
�

۔���   

 
ਿਜਨ ਸੇਿਵਆ ਿਜਨ ਸੇਿਵਆ ਮੇਰਾ ਹਿਰ ਜੀ ਤ ੇਹਿਰ ਹਿਰ ਰੂਿਪ ਸਮਾਸੀ ॥ 

ہر رُوُتپ ���ا�ی ہر � ے � ی �ت ہر �ج � ��یرا � ���ی نج ���ی � ��جِ ���ی نج ���ی  ��جِ

خ�  آ�� ��ی�ش ، وہ آٓبپ ��� ��پ� ����ئ�� ���� رہ  ے �ے آ�ئ �ے ��ہ �ب دخ د��بت �ے ج�ب آ، آورج�خ �ر ���ی آبت ��پ� �خ �آ�� دخ ے ��خ نج ������ن �خ ��ب

ھ �ہے ں آٓتپ �ے س�آ��ت ۔��� ح�آ���ت م��ی  

 
ਸੇ ਧੰਨ ੁਸੇ ਧੰਨ ੁਿਜਨ ਹਿਰ ਿਧਆਇਆ ਜੀ ਜਨ ੁਨਾਨਕੁ ਿਤਨ ਬਿਲ ਜਾਸੀ ॥੩॥ 

ا�ی ل ج�ب نج ب�ب ِ کک ��ت �ب�ن نج ��ن ی ��ب � �ب ا��ی ہر د���ی نج �  3۔ �ے د��نج �ے د��نج ��بِ

کک  ن�ن � ہ��ں! اے ��ن ے ہ� ادبت ����ت اذبت ��� ���ب �ک�ک د ���ں �ے ��پ � ��ش ہ��ں وہ ���گ� ��ب ارک�ک ہ� �ن، ���ب �نن ��ہ ق���ب ن نان ��پ� �� ۔م��ی  

 
ਤਰੇੀ ਭਗਿਤ ਤਰੇੀ ਭਗਿਤ ਭਡੰਾਰ ਜੀ ਭਰੇ ਿਬਅੰਤ ਬੇਅੰਤਾ ॥ 

�یری  ا��ت �ت ��� ے ا ��ن�ت �ب ے ا ��ے �ب ی ��ب ار �ب ڈ� ��ن ���ت ��ب �ب
�

�یری  ���ت ��ت �ب
�

 

���ں وا�ے دتت ! اے ������دود ��ش �ی اہ �ہے،آٓتپ ��� ���ت �ن ے ��پ ن �ب دون �ے د���ن م��ی دبت ���ن �ی ۔���ت  

 

ਤਰੇੇ ਭਗਤ ਤਰੇੇ ਭਗਤ ਸਲਾਹਿਨ ਤਧੁੁ ਜੀ ਹਿਰ ਅਿਨਕ ਅਨਕੇ ਅਨਤੰਾ ॥ 

ا �ت �� کک اب�� �ی ��ن کک ا ِ ب�ن ہر ا ی � دھ �ب ���ت ص�����نج ��تُ �ب
�

�یرے  ���ت ��ت �ب
�

  ��ی�ے 

�یری ���د ہ� ��ت � �ن ��پ �ن �ی دے ب�ت �ن �یرے ��ب �د ��ت ہ��ن، اے ����ب ے ہ� ا ����ت �ن ��� � آٓ�ت ! و
�ظ ���ن ��ن بت �ی ��ش �ہ ہ��ں آور آٓپپ آٓبپ ��ب ے ہ�

تاذذت  ہ��ں  ���  ۔������دود ہ�  
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ਤਰੇੀ ਅਿਨਕ ਤਰੇੀ ਅਿਨਕ ਕਰਿਹ ਹਿਰ ਪਜੂਾ ਜੀ ਤਪ ੁਤਾਪਿਹ ਜਪਿਹ ਬੇਅੰਤਾ ॥ 

ا �ت ��� ے ا ہ �ب �ہ �ی �� ہ ج�ب �ہ �ی ��� � ی ��ت�پ ��ت ا �ب ُ�ج�ب ہر ��پ ہ � �ہ ��ی کک ��� ِ �یری اب�ن کک ��ت ِ ب�ن �یری ا   ��ت

�ن �ے �ت ��ی �فخ ��� �ت ��خ
�

ن  آ م��ی �ی ��خ آدبت د اج��ت� �ہے   آٓبپ ��� ���ب ������ ��� ج�ب ج� ر ہ �ے ذذ �ب �ق اور �را��ق ۔ا��ت� �ہےاروج�ا��ذ� ���ش  

 
ਤਰੇੇ ਅਨਕੇ ਤਰੇੇ ਅਨਕੇ ਪੜਿਹ ਬਹੁ ਿਸਿਮ੍ਰਿਤ ਸਾਸਤ ਜੀ ਕਿਰ ਿਕਿਰਆ ਖਟੁ ਕਰਮ ਕਰੰਤਾ ॥ 

ا �ت � ���بؕ ���م ������ ��ی � ی ��� ��ِ ��بت س�ا��بت �ب �ہ ��ِ ہ ��ب �ہ کک ��پؕ����ی �ی �یرے ا��ن کک ��ت �ی �یرے ا��ن   ��ت

�ں ��ا ���ا���ہ،ا���ر  �ں، ا������ت �خ ���ی
�

�فخ  �ت ��خ
�

ہل ع��م  اخر، اور اہ� ادبت گ�د بت �ے ���ب �ہ ہ �����ب ��ن �ا �ش اجم د�ی،اور  ��ش � ا��ن

ہ��ں ے ہ� فغ ����ت ����ی �یرہ ����ے آٓتپ ��� ��ت آھ�دہ و�غ ۔���ج  

 
ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਭਗਤ ਭਲੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜੀ ਜੋ ਭਾਵਿਹ ਮੇਰੇ ਹਿਰ ਭਗਵੰਤਾ ॥੪॥ 

ا �ت ��� ��� ہر ��ب ہ ��یرے � �ہ �او��ی � ��ب ی ��ب کک �ب �ب�ن نج ��ن � ��ب ���ت �������� �ب
�

���ت �ے  �ب
�

۔�ے  4 

کک  ن�ن � ی ! اے ��ن اذبت را�ذ �ل �ے ��برا د نج �ے ��ش ہ��ن ��ب ������ ہ� د ا دبت ���ذ �ی �ام ���ت ن وہ ��ت ا م��ی �ی ��ذ ۔��د  

 
ਤੂ ੰਆਿਦ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਜੀ ਤਧੁੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ہ �����ئ� �ودؕ آَوَر ��ن دھ �ج ئج ��تُ � � ر �����ت �پ ���ھ آ��پ���ن �ن آٓد ��پُ   ��تُ

تاذذت  �ا��  ہ��ں! اے ��ذ �یر ���دود ربب ہ� ن �ہے، آٓبپ �غ �ی �ہ ئ� آور ��ن �آ ����� �ی ۔آٓپپ ج�ج  

 
ਤੂ ੰਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੂ ੰਏਕੋ ਜੀ ਤੂ ੰਿਨਹਚਲੁ ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥ 

گ اے��� س�دا  ُ گ ج�ج ُ �ں ج�ج ئ���تُ ����� � ل �����ت �چ �ہ �ن
�

 � ئج ��تُ �ن اے��� � س�دا ��تُ   

ہ��ں، کک ہ� شش   آٓپپ س�دآ �ے آپ�ی ��ی ہ
�
�

ہ  �ش ��ی ہ��ن  اور ��ہ آ���ت ہ� آل خ�خ ے ���ث �خ�د �ہے آور آٓبپ �ب آبت ���خ ۔�ے آٓبپ ��� دخ  

 
ਤਧੁੁ ਆਪ ੇਭਾਵੈ ਸੋਈ ਵਰਤ ੈਜੀ ਤੂ ੰਆਪ ੇਕਰਿਹ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 

���ئ� ے ���ہِ ��� ��ہ �ں آٓ�پ ئ ��تُ �آوے �����ئ� ور�تے �ب ے ��ب دھ آٓ�پ  ��تُ

� �ہے، آور  ���ت ی ��ہ � �ہے، و�ہ �آ��ت � آٓبپ �����ب � �ہے��ب ���ت ی �ے ��ہ ۔��آم آٓتپ ��� �ر�ض  
 

ਤਧੁੁ ਆਪ ੇਿਸ੍ਰਸਿਟ ਸਭ ਉਪਾਈ ਜੀ ਤਧੁੁ ਆਪ ੇਿਸਰਿਜ ਸਭ ਗੋਈ ॥ 

ھ �����ئ� ے ِ�رجج ���ب دھ آٓ�پ ئ ��تُ ئ� �ب ��� ھ آو��پ ے �ر��بؕ ���ب دھ آٓ�پ  ��تُ
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ئ � �ہ اخ��ئ� �ہے اور��ت � �د ��ب ے ��خ � �خ ا ��ت �ی ��خ ہ د �ی ���ے ��ا  ��ی �ب
�

اف  � دا ��� �ے ��ف �ی ۔���  
 

ਜਨ ੁਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਕਰਤ ੇਕ ੇਜੀ ਜੋ ਸਭਸੈ ਕਾ ਜਾਣੋਈ ॥੫॥੧॥ 

کک  �ن�ن نج ��ن ئ� ��ج ��� ا��ن � ��ا ج�ب � ������
�

��
�

 � ئ ��ب نج ��اوے ����تے �ے �ب ۔��ُ  1۔5

کک  ن�ن � �ں! اے ��ن � ��ہ ح �����ت �
� ��� ت

�
�
ں اس ربب ���  اخ���ت ، م��ی جنا ��ا ج� ے ج�ب دار اور �ب ا��خ �ام ج�ب ���ت اج��ن ، �ہے  ��ب داروں �ے ج�

ا �ہے �ت ��� اج  ۔ د���ن �ے ج�ال ��� ج�

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

 4 آٓس�آ ����ہ

 ۔4 آٓس�آ ����ہ
 

ਤੂ ੰਕਰਤਾ ਸਿਚਆਰੁ ਮੈਡਾ ਸ�ਈ ॥ 

ن �ی ا س�ئا�ئ ڈ� �ن ار م��ی �� � ���چ ُ�ن �����ت  ��ت

ہ��ںآٓپپ  ہ��ں آور آٓپپ ��یرے م����کک ہ� آ��ئ� �ے ���دآقق ہ� ہ��ں، آٓپپ ���پ آ���ق ہ� ۔خ�خ  
 

ਜੋ ਤਉ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਥੀਸੀ ਜੋ ਤੂ ੰਦੇਿਹ ਸੋਈ ਹਉ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ہ�ؤؤ  ���ؤ�۔ رہ� َ�ں ��پ ؤ� ��ہ ہ ����� �ہ ��ی �ں د � ��تُ �ئ �ئ ��ب �ت
�

ؤ�  �ؤاے ����� َ� ��ب � ��ت ۔��ب 1 

ہ��ں ����ت�� ہ� � آٓتپ د آ �ہے، ��ج ی م���ت � و�ہ �������
�

� �ہے آور  ���ت ی ��ہ آ �ہے، و�ہ �آ ����ت � آٓتپ ��� آ��پ ۔��ج  

 

ਸਭ ਤਰੇੀ ਤੂ ੰਸਭਨੀ ਿਧਆਇਆ ॥ 

� ا��ی ی د���ی ��ن �ب
�
�

ُ�ن  �یری ��ت ھ ��ت   ���ب

ح ��پؕ����تی �ہے �
� ��� ت

�
�
��قت آٓبپ ���  �ت �ہے آور س�آری ���خ ��ی �خ �ت

�
��قت آٓبپ ���  ۔س�آری ���خ  

 
ਿਜਸ ਨ ੋਿ�ਪਾ ਕਰਿਹ ਿਤਿਨ ਨਾਮ ਰਤਨ ੁਪਾਇਆ ॥ 

� ���ی نج ��پ ��ت �م ر نج ��ن ِ ہ ��ت �ہ ��ی ��� � ��پ � ِ�� � س ��ن   ��جِ

����م��� ی ��ج ��ت �ی �ت
�
�م ��ا  �یرے ��ن ن ��ت �ی �ہ ا، ا��ن ے ر��م ���ی � �ن نج ��پ� ��ت �نج ��ج ۔���ی  
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ਗੁਰਮੁਿਖ ਲਾਧਾ ਮਨਮੁਿਖ ਗਵਾਇਆ ॥ 

� ُ��ھ ���ا��ی �ھ ���دھ�ا ���ن �م�ُ ُ��  

ہ��ن ����ت�� ہ� ع ���د اخ��ئ �ضخ ���گ� ا�ے ض� �د ��خ ا �ہے اور ��خ ����م���ت ئ ��ب ��ت �ی �ت
�
ہ  ے وا���ن ��� ��ی � ����خ �ب ��� ب

�
�

بت  �ہ ۔��ب  

 
ਤਧੁੁ ਆਿਪ ਿਵਛੋਿੜਆ ਆਿਪ ਿਮਲਾਇਆ ॥੧॥ 

� ����ی � آٓتپ م�ِ ��ی ��ڑؕ دھ آٓتپ وِ��پ ۔��تُ 1 

ہ��ں ے ہ� ہ��ں آور آٓتپ �ی م����ت ے ہ� دآ ����ت ۔آٓتپ ج�ج  

 
ਤੂ ੰਦਰੀਆਉ ਸਭ ਤਝੁ ਹੀ ਮਾਿਹ ॥ 

ی م��ہِ  ھ �ہ �ب ھ ��تُ �ؤؤ ���ب ��ی �ں در  ��تُ

ہ��ں! اے ربب  � ہ� ��ی ل در د �ہے، آٓثپ ���ث �ذ ��� ہ� �ے م�� � �ے��� ��ی آتت در �ذ ��� ن س�آرئ ��آ آتت م��ی ۔آور آٓتپ ��� دذ  

 
ਤਝੁ ਿਬਨ ੁਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਾਿਹ ॥ 

�ہِ  ئ� ��ن ا ����� نج دُوُج�ب ھ ��بِ �ب  ��تُ

ن �ہے �ی �ہ ئ� ��ن �یرے ���ا ����� ۔��ت  

 

ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਿਭ ਤਰੇਾ ਖੇਲੁ ॥ 

ل ���ی
�
�یرا  ھ ��ت �نبت ���ب ہ ��ب �ئ �ی   ج�ب

ہ��ن اخ ہ� � �یرئ ���د و ��� ابت ��ت ��ق�ت ����ؕ� ��بؕ�ئ ���خ �ام ��چ اخبت ��� ��ت � ��� ۔��ا  

 

ਿਵਜੋਿਗ ਿਮਿਲ ਿਵਛੁਿੜਆ ਸੰਜੋਗੀ ਮੇਲੁ ॥੨॥ 

ل ���� ���ی �ج ���� � ��ی �ؕ� ل و��چ �گ� م�ِ  وِ��ج

افقت  � ا اور ا��ت �ؕ� ���ی �پ ب
�
�

�ن �ے  �ف ار ��� ��� ا��پ ن �رس�ش بت م��ی ���ب
�

�یری  � ��ت نج   ��ب ی ��ج ��ن ھ �ے آٓم���۔ ��ی �ج ن�  �ے ��ت ��� ہ���ب ��� آٓبپ ��� ���

ی آ  �ے ���چ �ؕ� ���ی �پ ب
�
�

ن م��ی وہ آٓبپ �ے  �ی �ہ بت ��ن ���ب
�

ن آٓبپ ��� ���ت   �ی �ہ بت م��ی آ��ن ���ب
�

�ن ���  �ت ن س��� �ی �ہ �ن ئئآور ��ب دتت م�ل ��� ۔�ی  

 
ਿਜਸ ਨ ੋਤ ੂਜਾਣਾਇਿਹ ਸੋਈ ਜਨ ੁਜਾਣੈ ॥ 

اج�نے نج ج� ئ� ��ج ہ ����� �ہ ��ی � اج��ن � ج� � ��تُ س ��ن  ��جِ
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ہ��ن! اے م����کک  ����ت�� ہ� ������ ع��م د ر آ �ہے ������ آٓتپ ���و �ے دذ آجن س���ت ی ج�ج ہ �رفذ و�ہ �ت ��ی ہ ��� ۔��ی  

 
ਹਿਰ ਗੁਣ ਸਦ ਹੀ ਆਿਖ ਵਖਾਣੈ ॥ 

ے ��ھ و���آ�ن ی آٓ نن س�د �ہ ہر ��ُ � 

ہ �ش ��ی �� وہ ��ہ فف  ��پ ��ی �� � �ہے  آٓتپ �ی ��� ��ت ۔�����ت  

 
ਿਜਿਨ ਹਿਰ ਸੇਿਵਆ ਿਤਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

� ���ی �ھ ��پ ِنج س�ُ � ��ت ���ی ہر ���ی نج �   ��جِ

ئ� ��� ئ ج�اص�ل ��ہ ��ش خ� ��خ ن روج�ا�� �ی �ہ سش ���، ا��خ تاخت ��� ��پ�س��ت ے اس ��� ���دود د نج ������ن �خ ۔��ج  

 
ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਿਰ ਨਾਿਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 

� �م ���ا��ی ہر ��ن ی � � �ہ �� ۔������ج 3 

ہ��ں۔ ے ہ� اج�ت � ج� �قق ��ہ ن ��غ �م م��ی آم ���گ� آٓس�آ��غ� �ے ربب �ے ��غ د ���ق ��غ �� وہ ��ب  ��پ

 
ਤ ੂਆਪ ੇਕਰਤਾ ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭ ੁਹੋਇ ॥ 

��ئے ھ ��ہ آ ���ب �ی �یرآ ��ِ � ��ت ے �����ت ُ�ں آٓ�پ  ��ت

� �ہے ���ت ھ ��ہ ی ��بب ���پ ہ��ں، آٓبپ �ے ح��م �ے �ہ آ���ت ہ� �د ح�خ ۔آٓبپ ��خ  

 
ਤਧੁੁ ਿਬਨ ੁਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ے ہ ����ئ ا اور ��ن نج دوج�ب دھ ��بِ   ��تُ

ن �ہے �ی �ہ ئ� ��ن ارے ���ا دو�را ����� ��ہ ۔��ت  

 
ਤ ੂਕਿਰ ਕਿਰ ਵੇਖਿਹ ਜਾਣਿਹ ਸੋਇ ॥ 

�ں ��� ���  ے��تُ ہ ����ئ �ہ �ی ��ن اج ہ ج� �ہ ���ی و��ی  

� � ��ہ �����ت��
�

رز ��ا ع��م ر �ی ہر �پ ن � �رے م��ی � اور جنا �ے ��ب �ھ ر�ہے ��ہ ��ی دا ����ے جنا �ے ��ا���ن ��� د �ی دارون ��� ��� ا��ز ۔ج�ب  
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਿਖ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੪॥੨॥ 

��ئے �ھ ��پ���ؕ� ��ہ �م�ُ کک ��ُ �ئ�ن نج ��ن ۔��ج  2۔4

کک  ن�ن � � �ہے! اے ��ن ���ت نن ��ہ در رو��ش �نان �ے ا��ز ے وا�ے ا��ز از ����ز ارز ���و ��ا س�ا��� �ی ہ ام��ت ۔��ی  

 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

 1 آٓس�آ ����ہ

 1 آٓس�آ ����ہ
 

ਿਤਤ ੁਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਿਨਵਾਸਾ ਪਾਣੀ ਪਾਵਕੁ ਿਤਨਿਹ ਕੀਆ ॥ 

ا �ی ہ ��ِ �ہ �ی �� ِ �وَک�ک ئ�� ن� ��پ ��� �اس�ا ��پ �ئئ �ے ��نِ �ب
�

  ��تِ�ت �روررؕے 

ار ��� �ہے! اے ��نن  �ی �ت سش خا�خ ہ���ئ ن رہ� در م��ی ������ ����خ ے ا م �خ �ت ، ��ت اذذ��ئ ذ� ��ا  ��� ��س ��� ���رتت ��پ
�
 ِ اذظظ نا ا��� �ہ ہ اور ��ج

� �ہے �ب ���ش ۔��خ  

 
ਪਕੰਜੁ ਮੋਹ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਾਲੈ ਹਮ ਦੇਖਾ ਤਹ ਡੂਬੀਅਲੇ ॥੧॥ 

 � � ����� ����ئ ��ب ہِ دُو �ہ ��ا ��ت ��ی م د
ا�ےَ �ہ ن ج�پ �ی �ہ گ ��ن جج ���ہُ ئ�پ

� �ن پ
�
�
 

بت ؤ ���ؤاؤ  ���ب
�

ہ�ں  ن �ے، ؤہ� ل س�ک�ی ن چ�پ �ی �ہ ادبتِ ربب ��� ���فف ��ف ن ���ب �ؤؤ ل �ے ��پ �یری ���ت س �����ت ��ف �پ
�

ن  ؕ� م��ی �پ ��� ���ی

��ا �ہے ��ی ����ت�� د �ن ��� دؕو �ا��ن ے وا�ے ا��ن ن� ����ن م �نے ��نن م����
ن �ہ در م��ی ۔اس ����ن  

 

ਮਨ ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਿਸ ਮੂੜ ਮਨਾ ॥ 

ا س ��ُ�ڑؕ ���ن �ت �ی ہ ��چ کک ��ن   ��نن تا�ی

�دنان ��نن  ن ���و�ے! اے ��ن �ی �ہ د��� ��ن �ن ھ ربب ��� ��ب ہ �ے س�ا��ت ��ب �ری ��ت م ��پ ۔ا��� ��ت  

 
ਹਿਰ ਿਬਸਰਤ ਤਰੇੇ ਗੁਣ ਗਿਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ہر  ہ�ؤؤ � ا ۔ رہ� نن ����ی �یرے ��ُ ۔��بِ�ربت ��ت 1 

� وآ�ہے ���و ���  ن ���، ��ی �ی آئ�ئ � ج�ب م ��ہ �ت �خ
�

آن  �ی ��� � �آم ��خ آ�خے �ے آٓبپ ��� ��ت ��ل ج�ب � ربب ��� ��ب ��ل��ت �یرے  ��ب اج�نے �ے ��ت ج�

ے ��ا اج�ئ دا ��گ ج� ��ن ن ��پ ۔������ م��ی  
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ਨਾ ਹਉ ਜਤੀ ਸਤੀ ਨਹੀ ਪਿੜਆ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ॥ 

ا �ی ��ئ م ��ب �ن ب
�
�

گدھ�ا  �ر��ھ م�ُ ُ�� � ��ی ن ��پؕ� �ی �ہ ئ ��ن ئ ���ت �ت َ�ن ��ب � ��ہ   ��ن

����ی�� اے ��نن  �تی! اس  ن ��ی ا ��� ��ہ م��ی �ب ہ ا���� ����ن�� ��ی �ک�ک ربب �ے س�ا �ل و ���ربت �ے ��پ ی اور ع��م وا��� ���ت ، ��ش

�ن ن ��ہ �ی �ہ ے ، ��ن د��� �ب ��ز � ���ئئ �ہے��یری رز ے ��ار ��ہ �ں ��� ���ح �ب ��ف ۔و�ق  

 
ਪ੍ਰਣਵਿਤ ਨਾਨਕ ਿਤਨ ਕੀ ਸਰਣਾ ਿਜਨ ਤ ੂਨਾਹੀ ਵੀਸਿਰਆ ॥੨॥੩॥ 

� ��ی ��ی�ر ی و ��ہ ُ� ��ن نج ��ت � ��جِ ی �ر��ن ِنج �ہ کک ��ت �ت�ن �تت ��ن ��ن  3۔2۔ ��پَ�

کک  ن�ن � ن �ر�تے! اے ��ن �ی �ہ م ��ن ����ن�� ��ت نج �ے س�ا �رؕ ���، ��ج ھ ��ج ہ���ت ن ہ� �ی �ہ �ن اور ا��ن � ��ہ ��ت ر ��پؕ� �ی �ن �ے ��� �ت ن جنا س��� س���م  م��ی

�ں � ��ہ ۔�����ت  

 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

 5 آٓس�آ ����ہ

 5 آٓس�آ ����ہ
 

ਭਈ ਪਰਾਪਿਤ ਮਾਨਖੁ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ 

� ��ی ر ہُ �ھ دے � ُ��� ��پ�ت م�� ئئ ��پ�ا �� �ب
�

 

�نان  ���ئ� �ہے! اے ا��ن سش ج�اص�ل ��ہ دا��ئ �ی ن� ��� �ا�� ہ ا��ن � ��ی ن ��ج �ی ��ہ ۔��ت  

 

ਗੋਿਬੰਦ ਿਮਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤਰੇੀ ਬਰੀਆ ॥ 

� ��ی �یری ��ب� ہِ ��ت �ہ �نن  ��� ا��ی د م�ِ �ن ��بِ ��� 

ہے ع � ارک�ک �����ت � ��ا ���ب م�����ن�� ارے ربب �ے  ��ہ ہ ��ت د��� �رفز ربب �ے : ��ی ��ز ز� رز �آ�� ہ آ��ز ی آٓبپ ��� ��ی ��ز �����ی ہے ذذ ����ی�� م��ی � ۔�ے   

 
ਅਵਿਰ ਕਾਜ ਤਰੈੇ ਿਕਤ ੈਨ ਕਾਮ ॥ 

ہ ��ام ��ن َ ����ت�� �یرے    اَوَر ��ججا ��ت

ہ��ن ن ہ� �ی �ہ ارے ���ی ��ام �ے ��ن ��ہ اوی ��ام ��ت �ی ��ن ے وا��� د اج�ن ا ج� ۔اس �ے ع���وہ ���ی  
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ਿਮਲੁ ਸਾਧਸੰਗਿਤ ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥੧॥ 

�م َ�ل ��ن جج ���ی
� ب

�
�

��ت  ل س�ادھ ���ن  1۔ م�ِ

�ل ؤ ���ربت �ے  بت �ے اس ��ش ���ب
�

�ن ���  �ت ن ؤار س��� �ؤؤ ���ب م ��ب �ر و�رفف ��ت ں �ذ اذذبت م��ی �ک�ک ربب ���  �� ���و��پ ۔ف��  

 
ਸਰੰਜਾਿਮ ਲਾਗੁ ਭਵਜਲ ਤਰਨ ਕ ੈ॥ 

ل ��ت�جن �ےَ  �َ�ج�ب ام ���گ� ��ب �ب  �را��ن

اج ن ��گ ج� سش م��ی ے ��� �����ش �ر ����ن در ��� ��پ ����ی�� اس ع�ا���ی ����ن ۔اس   

 
ਜਨਮੁ ਿਬ੍ਰਥਾ ਜਾਤ ਰੰਿਗ ਮਾਇਆ ਕ ੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ہ�ؤؤ  � �ےَ۔ رہ� گ م����ی ب�ن ابت ر �ا ج�ب ��ت م ��بِ� �ن ب
�
�

۔ 1 

ابت  ہ ���ی �یری ��ی ن ���ی ��ت بت م��ی ���ب
�

ا ���  ہ ����ت ے ���ور��ن ا�ئ �ئ ج�ب ئ ج�چ ے ��ار �ہ ۔�ب  

 
ਜਪ ੁਤਪ ੁਸੰਜਮੁ ਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ ॥ 

� ہ ���ا��ی م د���م ��ن �ج ��
�
�

تجپ ��ت�پ  ��  

�نان  � �ہے! اے ا��ن کک ��ام ����ے د���م ���ا��ی �ی ئ� ��ن ئ ����� ہ �ہ دئ ��� �ہے اور ��ن �ن ��ب � ا اور ��پ ��ی �پ بپ ئ�ت � ��ب ہ ��ت ے ��ن م �ن ۔��ت  

 

ਸੇਵਾ ਸਾਧ ਨ ਜਾਿਨਆ ਹਿਰ ਰਾਇਆ ॥ 

ا �ی ��ئ ہر را ا � �ی ��ن اج ہ ج� �ا س�ادھ ��ن   ���ی

د��بت  �ن ��� خ�خ �ت ن ؤار س��� �ؤؤ ���ب ا �ہے��ب �د ���ی ی ربب ��� ��ی ہ �ہ ن ��� �ہے اور ��ن �ی �ہ ۔��ن  

 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਨੀਚ ਕਰੰਮਾ ॥ 

چچ ���م�� �
� �ن

�
م 

کک �ہ �ن�ن � ��ن  ���ہ

کک  ن�ن � ہ��ن! اے ��ن �نان ہ� م ���تت ��ار��نن ا��ن
۔�ہ  

 
ਸਰਿਣ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖਹੁ ਸਰਮਾ ॥੨॥੪॥ 

۔�رنن ��پ�ے ��� را���� �رم��  4۔2

��رؕو ہ ��پ ا ��ا دا��نن ��ن رم و ���ی ن �ش اہ م��ی �ن ۔��یری ��پ  
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ਅਰਦਾਸ  

ادت    ع ب 
ੴ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਹਿ॥  

( ک ی ہ ے۔  ر  گ رو )رت  گی  ح حی رت  ان   ت  مام ف    رت  ای  ک  ہ ے۔ ت  
 

ਸਰੀ ਭਗੌਤੀ ਜੀ ਸਿਾਇ। 

ی  ں!   ماری م دد ک ر ( ہ   ں رت  کل م ی  م ک رن ے والے ک ی ش   ت  سموں ک و ج   لوار )ج   ای  ل احی رام ن    ق  
 

ਵਾਰ ਸਰੀ ਭਗੌਤੀ ਜੀ ਕੀ ਪਾਤਸਾਿੀ ੧੦|| 

ای  ل  ی ق   ائ  ی گ ئ  عہ س ب  ی   ر ۔دس وی  ں گ رو کے د  ف  عری   لوار ک ی ی    احی رام ن  
 

ਹਪਰਥਮ ਭਗੌਤੀ ਹਸਮਹਰ ਕ ੈਗੁਰ ਨਾਨਕ ਲਈ ਂਹਿਆਇ॥  

راک ت  ب  ر  ی  ں )اں  ک ی روخ ائ  ی ش  اد ک ر ک  ک و ن   ای   ھر ن   (؛ پ   ں رت  کل م ی  م ک رن ے والے ک ی ش   ت  وں ک و ج   ی  دا ک و ب  رائ   اد ک رو )خ   لوار ک و ن    پ  ہ لے   ن  

ی  ں(۔  اں  د  دھ ب 
 

ਹਿਰ ਅੰਗਦ ਗੁਰ ਤੇ ਅਮਰਦਾਸੁ ਰਾਮਦਾਸੈ ਿੋਈ ਂਸਿਾਇ॥  

ھر گ رو  ماری م دد ک رس  ک ت ے   ہ  ی ں! )اں  ک ی روخ ائ  ی پ   ا وہ ہ   ی  ں۔ ک ب  اں  ک ر ی  ں اور اں  ک ا دھ ب  اد ک ر گد، گ رو امر داس اور گ رو رام داس ک و ن   ان  
ی  ں(۔  اں  د راک ت  ب  ر دھ ب   ش 
 

ਅਰਜਨ ਿਰਗੋਹ ੰਦ ਨੋ ਹਸਮਰੌ ਸਰੀ ਿਹਰਰਾਇ॥  

ی  ں۔ )اں  ک ی ر اں  ک ر ی  ں اور اں  ک ا دھ ب  اد ک ر ے ک و ن   د اور م حی رم گ رو ہ ر ران  ب  ئ   ، گ رو ہ رگ و ں  ی  ں(۔ گ رو ارج   اں  د راک ت  ب  ر دھ ب   وخ ائ  ی ش 
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ਸਰੀ ਿਹਰਹਕਰਸਨ ਹਿਆਈਐਂ ਹਜਸ ਹਿਠੈ ਸਹਭ ਦਖੁ ਜਾਇ॥ 

ے ہ  ی ں۔ )اں  ک ی   ان  وخ   مام م صائ  ت  دور ہ   دار سے ت   ن   ں  کے د ی  ں، ج   اں  ک ر ی  ں اور اں  ک ا دھ ب  اد ک ر ں  ک و ن   ای  ل احی رام گ رو ہ ر ک رس   ق  
ی  ں(۔  اں  د راک ت  ب  ر دھ ب   روخ ائ  ی ش 
 

ਤੇਗ  ਿਾਦਰ ਹਸਮਹਰਐ ਘਰ ਨਉ ਹਨਹਿ ਆਵੈ ਿਾਇ॥ 

ں گے۔ گ رو   ی  ی   ی سے ا  ی ر  ت  کے گ ھر ت   ع ا  رائ   و د  ھر روخ ائ  ی دول ت  کے ن   ی  ں اور پ   اد ک ر ادر ک و ن   ہ  گ پ   ب   ئ  
 

ਸਭ ਥਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

ی  ں۔  ماری م دد ک ر گہ ہ   ہ دک ھا ک ر ہ ر خ   ں راس ت  می  ! ب  ران ے ک رم ہ    اے رت 
 

ਦਸਵਾਂ ਪਾਤਸਾਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਹ ੰਦ ਹਸੰਘ ਸਾਹਿ  ਜੀ! ਸਭ ਥਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

د س ب   ب  ئ   ای  ل احی رام دس وی  ں گ رو گ و ی  ں۔ ق   اد ک ر ی  ں( ک و ن   اں  د راک ت  ب  ر دھ ب   گھ )اں  ک ی روخ ائ  ی ش 
 

ਦਸਾਂ ਪਾਤਸਾਿੀਆਂ ਦੀ ਜੋਤ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿ  ਜੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ 

 ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!  

ی   ال ات  ک و ال ہ  ب  ئ  ت ے  ج   ی  ں اور ا اں  ک ر ور اور دھ ب  ی ب  ر غ  ئ  ی روس   ں ک ی ال ہ  او  ود دس راخ   ں م وج   ھ ص اج ب  م ی  ت  ای  ل احی رام گ رو گ رئ   ق  
!) ر  رت  گی  ی گ رو )حی رت  ان   ال کل وہ  ی  ں۔ ن   ی خ اص ل ک ر وش  ر سے ج   ظ  ھ ص اج ب  ک ی ن   ت  ی  ں اور گ رو گ رئ   مات  ک ی ط رف  م ور  علی   ی  
 

ਪੰਜਾਂ ਹਪਆਹਰਆਂ, ਚੌਿਾ ਂਸਾਹਿ ਜਾਹਦਆਂ, ਚਾਲਹ ੀਆਂ ਮੁਕਹਤਆਂ, ਿਠੀਆਂ ਜਪੀਆਂ, 

ਤਪੀਆਂ, ਹਜਨਹਾ ਨਾਮ ਜਹਪਆ, ਵੰਿ ਛਹਕਆ, ਦਗੇ ਚਲਾਈ, ਤਗੇ ਵਾਿੀ, ਦੇਖ ਕ ੇਅਣਹਿਿੱਠ 

ਕੀਤਾ, ਹਤਨਹਾਂ ਹਪਆਹਰਆਂ, ਸਹਚਆਹਰਆਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕ,ੇ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ! 

 ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! 

م   ں  ع ر  ی  ق  ای  ل ی   اق   دوں ک ی؛ ن   ب  ہ  س ش   ال ی  و۔  خ   ں س وج   ارے م ی  ں  کے اع مال کے ن   ی  علق  ح  م ت  ان   وں کے ن   ی  ی  ار ی   گھ کے( خ   د س ب  ب  ئ   )گ رو گ و
؛   ھے  پ    ں م گں   ام م ی  و ن   ں سے ج   اروں ک ی؛  اں  م ی  ادت  گ د  ے ع ب  ون  ں د  گ م ی  ام کے ری   ادر س کھوں ک ی؛  ن   ہ  ں سے  کے پ   اں  ل وگ وں م ی 
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ب    اظ   ں سے؛ )ج ق  ک ی ح ق  روع ک رن ے وال وں م ی  ے ش  ان  ی خ   اورچ  ب  ن   ا۔  م ف  ا ک ھان   ا ک ھان   ب  ں ائ   ب  م ی  ا اور ص حب  ک ر ک ب  ام ک ا د  ے ن   وں ن  ہ  ن  ج  
ے   س  چ  ال ص اور  ں سے؛  اوب  ر س ب  خ   ے وال وں م ی  دار  ک رن  ر ان   ظ  وں ک و ن   ام ی  ں سے؛ دوشروں ک ی خ   ے وال وں م ی  لان  لوار خ   ( ن   ل  ت ے   کے 

ی ال کل وہ  ۔  ن   ھے  پ    د  دت  م ب  ب  (! ع ف  ر  رت  گی   گ رو )حی رت  ان  
 

 

ਹਜਨਹਾਂ ਹਸੰਘਾ ਂਹਸੰਘਣੀਆਂ ਨੇ ਿਰਮ ਿਤੇ ਸੀਸ ਹਦਿੱਤੇ,  ਦੰ  ੰਦ ਕਟਾਏ, ਖੋਪਰੀਆਂ 

ਲੁਿਾਈਆਂ, ਚਰਖੜੀਆ ਂਤ ੇਚੜ,ੇ ਆਹਰਆਂ ਨਾਲ ਹਚਰਾਏ ਗਏ, ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 

ਲਈ ਕੁਰ ਾਨੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ, ਿਰਮ ਨਿੀ ਂਿਾਹਰਆ, ਹਸਿੱਖੀ ਕਸੇਾਂ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਹਨ ਾਿੀ, 

ਹਤਨਹਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕ ੇਖਾਲਸਾ ਜੀ!  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! 

ال ے م ب  ی  عے  ک ی گ ئ ی ن  ر ں  کے د  ی  وای   ھ ج   ھ س اپ   ادر س کھ مردوں کے س اپ   ہ  ئ  ت ے  شر   اں  پ   ے ا وں ن  ہ  ن  ی  ں، ج   اد ک ر ں اور ن   ی  دم ات  ک و س وخ   خ  
ئ  ت ے   کں  ا ؛ ل ب  ک  ت ے  اں   س ک ی   ق  رن   ۔  ج   ل  ت ے  ے ک ر کر  ے ن   کر  ور  ک و ن   سم کے ہ ر ج   س ن ے ج   ون ے۔  ج   ں ہ   ی  ہ  ی ردار پ   ب  سے دس ت  ہ   س کھ م د 

دہ  ن   و ر  ھا۔  ج   ا پ   ا گ ب  ری سے ک ان   ں ا  ی  ہ  ن  ھا، ج   ا پ   ان   ا خ   ن   ور  د ں ن   وں م ی  کر  ھا اور ن   ا پ   ان   ا خ   دھ ک ر گ ھمان   ان   وں ب  ر ن   ی  ہ  ں پ   ی  ہ  ن  کال دی۔  ج   ی ن   ب  ر  ح   ک ھو ن  

ار ک و ب  رق  رار ر ے گ وردواروں کے وق   وں ن  ہ  ن  ۔  ج   ھے  پ    ب  ب  رک    گ  ت ے   ہ   ا س کھ م د  ب  ے ائ   وں ن  ہ  ن  ں۔  ج   اں  ک ی  ں ق  رن   ی  ای   ی خ   ئ  ل  ت ے  ائ   ک  ھ ت ے   کے 

ر   گی  ی گ رو )حی رت  ان   ال کل وہ  ا۔ ن   ان   چ  ال وں ک و ن   ل  م ت ے   ن   ئ  ت ے   ک  ا س ی   ری س ان   خ   م رک ھا اور ا  ائ   ب  ک و ق   ہ   ئ  ت ے  س کھ م د  ے ا وں ن  ہ  ن  ا۔  ج   ں ک ب  ی  ہ   پ  

!)  رت 

 

ਪੰਜਾਂ ਤਖਤਾਂ, ਸਰ ਿੱਤ ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕ ੇ ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! 

ال  ب  ئ  ت ے  ج   (!ا ر  رت  گی  ی گ رو )حی رت  ان   ال کل وہ  ی  ں۔  ن   مام گ وردواروں ک ی ط رف  م ور  وں اور ت   س ی  ھی ا   ات  ک و س ت 
 

ਹਪਰਥਮੇ ਸਰ ਿੱਤ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ, ਸਰ ਿੱਤ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕ ੋਵਾਹਿਗੁਰੂ, 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਚਤ ਆਵੇ, ਹਚਿੱਤ ਆਵਨ ਕਾ ਸਦਕਾ ਸਰ  ਸੁਖ ਿੋਵੇ। 

ی  ں ک ہ وہ  ہ دع ا ک ر ال صہ ت   ر  خ   مام م عر  ، ت   پ  ہ لے   ں اور س ب  سے  ی  ی   مام ل د  ی  عے  ت   ر ہ کے د  ت  ن  سے  مراف   ی  ں۔  اور ا اں  ک ر ام ک ا دھ ب  ت  کے ن   ا 
ی ہ  ی ں۔  وس کئ  ں خ اص ل ہ   ی   م سری  
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 ਜਿਾਂ ਜਿਾਂ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਸਾਹਿ , ਤਿਾਂ ਤਿਾਂ ਰਹਛਆ ਹਰਆਇਤ, ਦੇਗ ਤੇਗ  ਫ਼ਤਹਿ,  

ਹ ਰਦ ਕੀ ਪੈਜ, ਪੰਥ ਕੀ ਜੀਤ, ਸਰੀ ਸਾਹਿ  ਜੀ ਸਿਾਇ, ਖਾਲਸ ੇਜੀ ਕੇ  ਲੋ  ਾਲੇ,  ੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ! 

ال صہ ج    ئ  ت ے   م حی رم خ   و۔ ا ہ ہ   اک ام ت   ھی ن    ت 
لوار ک ہ اور ن   ات   ی خ   اورچ  ب  ن   ی  ں۔  م ف  ل ع طا ک ر ص  ب  اور ف   اظ   ئ ی ح ق  وں، ائ   ود ہ   ھی م وج   اں پ   ہ 

ال صہ ک و   ن ے۔ خ   ماری م دد ک و ا  ہ ہ   ش  می  لوار ہ   ای  ل احی رام ن   ی  ں؛ ق   ح ع طا ک ر ت  ں۔ س کھ ل وگ وں ب  ر ف   ے رک ھی  ان  ب  ت  ئ   دوں ک ی ع ر  دت  م ب  ب   ع ف 

) ر  رت  گی  ی گ رو )حی رت  ان   ال کل وہ  ۔ ن   م  لے  ہ احی رام  ش  می   !ہ  
 

ਹਸਿੱਖਾ ਂਨੰੂ ਹਸਿੱਖੀ ਦਾਨ, ਕਸੇ ਦਾਨ, ਰਹਿਤ ਦਾਨ, ਹ  ਕੇ ਦਾਨ, ਹਵਸਾਿ ਦਾਨ, ਭਰੋਸਾ ਦਾਨ, 

ਦਾਨਾਂ ਹਸਰ ਦਾਨ,  ਨਾਮ ਦਾਨ, ਸਰੀ ਅੰਹਮਰਤਸਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸਨਾਨ, ਚਕੌੀਆਂ, ਝੰਿੇ,  ੁਗੰੇ, ਜੁਗੋ 

ਜੁਗ ਅਟਿੱਲ, ਿਰਮ ਕਾ ਜੈਕਾਰ,  ਲੋੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!!!  

ال وں ک ا  ل  م ت ے   ن   ہ،  حف  ب  ک ا ن   ہ   ہ،  ب  راہِ ک رم س کھوں ک و س کھ م د  حف  ں  ک ا ن   ی  ق  ہ ی   ت  ح  ہ، ن   حف  ی ع لم ک ا ن   ہ، ال ہ  حف  ے ک ا ن   ں  ب  ر ع مل ک رن  ی  وای   ہ، س کھ ق  حف  ن  

ود رہ  ی ں۔ س ح  ک ی  ل  ت ے  م وج   ہ کے  ش  می  ی ر ہ   ت  لی اور ی   ن   ان ے وال و،ج و چ  ا ن   ا وے! گ ان   ی  ں۔ رن   ہ ع طا ک ر حف  ا ن   ام ک ا س ب  سے ب  ر  ہ اور ن   حف  ں  ک ا ن   ی  ق  ی  
!) ر  رت  گی  ی گ رو )حی رت  ان   ال کل وہ  و، ن   ح ہ   ت  ہ ف   ش  می   ہ  
 

ਹਸਿੱਖਾ ਂਦਾ ਮਨ ਨੀਵਾਂ, ਮਤ ਉਿੱਚੀ ਮਤ ਦਾ ਰਾਖਾ ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ।  

ظ  ہ  ی ں۔  ت  ع لم کے م چاف   ا وے!  ا  و۔  رن   د ہ   لب  ہ رہ  ی ں اور اں  ک ا ع لم ن   ت  ش  ان   مام س کھوں کے دل س    ت  
 

ਿੇ ਹਨਮਾਹਣਆਂ ਦੇ ਮਾਣ, ਹਨਤਾਹਣਆਂ ਦੇ ਤਾਣ, ਹਨਓਹਟਆਂ ਦੀ ਓਟ, ਸਿੱਚ ੇਹਪਤਾ, 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਆਪ ਦੇ ਿਜੂਰ…..ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ।  

ت    ے  وال د، واہ ے گ رو!  ا  س  چ  ارگ اہ اے  ت  ک ی ن   م ا  اہ گ اہ ہ  ی ں، ہ  ب  ارا ل وگ وں ک ی ئ   ے ش ہ  ، ن  ے ن  سوں ک ی ط اف  ب  اں  ہ  ی ں، ن  ں  ک ی س   ی   د
ی  ں(۔  ا ک ر ن   ی  ل ک رد د ب  گہ ک و ئ   ا دع ا ک ی خ   ع ن   گ  ت ے  م وق   ک  ت ے   اں  ہ  ے ہ  ی ں۔)پ   ی سے دع ا ک رن  ر  ں ع اخ    م ی 
 

ਅਿੱਖਰ ਵਾਿਾ ਘਾਟਾ ਭੁਿੱਲ ਚੁਿੱਕ ਮਾਿ ਕਰਨੀ। ਸਰ ਿੱਤ ਦੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰਨੇ।  

ھ  ت ے  م  ائ  ی اوب  ر دع ا ک و ب  ر  ے م ہ رن   ی  ں۔ ب  ران  ورا ک ر اص د ک و ن   ی  ں۔  ب  ران ے ک رم س ب  کے م ق  وں ک و م عاف  ک ر ی  اہ   وں اور ک ون   لطی  ماری ع   ں ہ    ی 
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ਸੇਈ ਹਪਆਰੇ ਮੇਲ, ਹਜਨਹਾਂ ਹਮਹਲਆਂ ਤੇਰਾ ਨ ਹਚਿੱਤ ਆਵੇ। ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਚੜਹਦੀ ਕਲਾ, ਤੇਰ ੇ

ਭਾਣੇ ਸਰ ਿੱਤ ਦਾ ਭਲਾ।  

ام ک و   ت  کے ن   م ا  ں  سے م ل ک ر، ہ  ں، ج   ی  اروں سے م لوای   ادت  گ د  ے  ع ب  س  چ  ں اُں   می  ے ک رم ہ   ا ب  ران  ں۔ رن   اں  ک رس کی  اد اور دھ ب  ن  
وس  ک ت ے   ہ  ی ں۔  چال ہ   وس   ق  س ب  ج   س  کے م طان   واہ   ت  ک ی ج   ا ہ ے اور ا  وس کب  د ہ   لب  ام ن   ت  ک ا ن   ، ا  ی  عے  ر ک  کے د  ای   ے  گ رو ن   س  چ   وے! 

 

 ਿਤਹਿ ਕੀ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਖਾਲਸਾ ਕਾ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 

ح ہ ے  ت  ح رت  ک ی ف   ت  مام ف   ال صہ رت   ک ا ہ ے۔ ت    خ  
 ۔
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ہ  ل  ی ے   کے س ف ر لسف  ف    
ب  ہ ے۔  اس   اص ب  ے ک ی خ   رن  ظ  ی ر ک سی دک ھاوے کے" ن   ع  ل  ت ے  "ی   ا کے  ب  ب  اور روخ ائ  ی اور م ادی دئ   ام عب  ، خ   طق  صور م ن  س کھ م ب  ک ا ن  
( کے   گت  ل  ت ے  )س ب  ق  رض  اور س ماج  کے  ل  ت ے   ود کے  دمی کے ج   ں ا  م ی  ات   ب  لاف   ہ  ی ں۔ س کھ اخ   د  اں  ر  ش  ن   ات  س ادگ ی سے  ک ب  ی  ئ  ہ   م د  ک ی 

ں ہ ے۔  ی  ہ  اد پ   ص  اں  ک وئ  ی ن    درم ب 

ئ  ت   ئ  ت  ق  ر ب  ق  ر ہ   ہ ای  ک  اع لیٰ   500 س کھ م د  ب  ہ ے۔ ت   ہ   وی م د  ا ک ا س ب  سے ق  ب  وئ  ی دئ   اد رک ھی ہ   ب  ی  ی  عے  ی   ر ک  کے د  ای   پ  ہ لے   گ رون   س ال 
دھ ا   س اں  س ب  ل  ت ے  ای  ک  ا  وں کے  ی  وس   ہ م شلشل ج   ا ہ ے۔  ت   ب  ئ   ور د ھروسے ب  ر ر  ں پ   ان ے والے)واہ ے گ رو( م ی  ب  ات  ک و ئ   ب  شئ ی اور ک ائ  

ہ  

ھب   ام پ   ع  ت  ارے ک ا ئ   ھائ  ی خ   اوی پ   ب  ب  اور دئ   ا ہ ے اور م حب  م ک رن   ہ ق  راہ  واس  راس ت  د ب  رس ئ ی وس   وج ب  ئ ی سے ای  ک  ن   ب  س ح  ہ   ا ہ ے۔ س کھ م د  لان  
ں ہ ے۔  ی  ہ  ع پ   ائ   گہ ک ی خ دود کے ن   ا خ   و وف  ب  ن   ا ہ ے ج   م ک رن   شلت  شئ ی کے ط ور ب  ر ن    ہ ے اور رت  ک و م حص  ای  ک  ان  سی ہ  

 

می ر غ  ت  ا۔ ئ   ب  ں ل ی  ی  ہ  کل پ   شائ  ی ش   ے وال ا ہ ے اور ان   اہ ک رن  ب  ل  ت ے  وال ا، ئ   ا ، ن   ال ق  و خ   ی رت  ہ ے، ج   ا ہ ے ک ہ صرف  ای  ک  ہ  ب  ب  ک ا م ائ   ہ    س کھ م د 
ا۔  ب  ئ   ں د ی  ہ  ب  پ   مب  ں ک و ک وئ  ی اہ   او  ون   ن   گر د ن   ں اور د او  ون   ن   وی د ن   ہ د ں ہ ے۔ ت   ی  ہ  گہ پ   ں ک وئ  ی خ   ب  م ی  ہ   ے ک ا س کھ م د  رن  ظ   کے ن  

شاں  ک و رور  مرہ ک ی  ل  ت ے  ان   ھ ان ے کے  دم ب  ر  ی ک ی ط رف  ق   ھ خ  ل ت ے   ہ  ی ں۔ روخ ائ  ی ب  رق  ب  ای  ک  س اپ   ہ   ات  اور م د  ب  لاف   ں اخ   ب  م ی  ہ   س کھ م د 
ہ  ت ے  اور  ا ا خ   دا ک رن   ب  ی اوص اف  ک و ئ   لاق  ں، اخ   دگ ی م ی  ن   ی ر  ر  ، ب  رمی اور ع اخ   اوت  مدردی، س چ  داری، ہ   مان   ۔ ات   ہ  ت ے  ا ا خ   وں ب  ر ع مل ک رن   ی  ئ   و ج  

دگ ی اس س مب   ن   ں ک ی ر  م گ رو  ت 
مارے ع ط  ا ہ ے۔ ہ   اس کب  ا خ   ھ ان   ر  ی ب  رواں  خ   ام ب  سے ہ  ق  س  اور اس ت  خ  ی سے   اوص اف  ک و صرف  ک وس  

عہ ہ ے۔  ی   ر ی  ک  ک ا د  حر ں ن    م ی 

کر ک و ن    س  اور م وت  کے خ   دان   ب  صد ئ   دگ ی ک ا م ق  ن   شائ  ی ر  ا ہ ے ک ہ ان   ب  س کھان   ہ   مات  س کھ م د  علی  ہ گ رو ک ی ی   ا ہ ے۔  ت   ون   م ہ   ں ض  ا اور رت  م ی  ن   ور 
ا ہ ے۔  ا س کب  ا خ   ورا ک ب  ام دے ک ر ن   چ  ی رائ  ی ک ام ان   دم ب  اور ح  اں  اور خ   ام( ب  ر دھ ب  ام )ن   دس ن    ب  ر ع مل ک رن ے، م ق 

 

، ک ام   ن  ات  د  ح  خ   ان   شاں  ک و ن   ل  ت ے  ان   ات  خ اص ل ک رن ے کے  چ  ا ہ ے۔  ن   ب  ئ   ور د ادے ب  ر ر  ہ ع ب  ات   ل  ت ے  رور  اد ک رن ے کے  ام راہ رت  ک و ن   ن  
) س  واہ   ں ب  رت  اور  )ج   م ی  ب   ہ   گھ س کھ م د  وگ ا۔  س ب  ا ہ   و رک ھب  ان   ب  ر ق   ح ر(  کار )ف   ن  ( اور اہ   اوی ل گاو  ب  (، م وہ )دئ   ھ )ل ال ح  صہ(، ل وپ   ، ک رودھ )ع  
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ا ہ ے۔ ا گ ب  ن   ہ خ  ی سے   رس وم ات  اور م غمول ات  ک و رد ک ر د ت  گوں  اور مراف   ، س   ارت  ن   ام ک ی ر  دس م ق  صد واہ ے گ رو کے    م ق  دگ ی ک ا م ق  ن   شائ  ی ر  ان  
ت   ہ گ رو گ رئ   ا ہ ے اور ت   ون   م ہ   ھ ض  ا  س اپ   س  ت ے  ن   ادت  کے را ب  ع ب  ہ   ا ہ ے۔ س کھ م د  ان   ا خ   ورا ک ب  مات  ب  ر ع مل ک رن ے سے ن   علی  ھ ص اج ب  ک ی ی  

ا ہ ے۔    ب  ائ   چ  ہ  ب  ک و پ   مب  ہ( ک ی اہ   ہ( اور ک رم راہ )ع مل ک ا راس ت  ہ )ع لم ک ا راس ت  ہ ع لمی راس ت  ا ہ ے۔  خ ال اں ک ہ ت   ب  ئ   ور د س  ت ے  ب  ر ر  دت  کے را ب  ع ف 
ے ک ی ص   ل خ اص ل ک رن  ص  ل  ت ے  رت  کے ف   ح ت ے    کے  ہ ن   ک  پ   صد ی   ہ روخ ائ  ی م ق  ا ہ ے۔ ت   ب  ئ   ور د ادہ ر  ن    رورت  ب  ر س ب  سے ر 

 

ل  ت ے  ک وئ  ی   ات  کے  چ  ل و اول اد( ک ی ن   دگ ی )ا  ن   دائ  ی ر  ان   ا ہ ے ک ہ ع ام خ   ب  ب  ہ ے۔  اس ک ا م ائ   ہ   لی اور ع ملی م د  د، ع ق  ن   د س کھ م ب  ای  ک  خ  
وں اور  ی  اوی ب  رائ   ب  ں ہ ے۔  دئ   ی  ہ  روری پ   ا ص  ا ک ا ب  رک   ک رن   ب  ا دئ   ہ  ن   ت   ار م خ   ل  ت ے   ب  رہ  ات  خ اص ل ک رن ے کے  چ  ں ہ ے۔  ن   ی  ہ  رک اوت  پ  

وں گام وں سے   ل ال ح  ن  او  اور ہ   ئ  ت ے  شر ک و ع ام دن   ھی ا ھر پ   ہ  ت ے  اور پ   ا ا خ   ب  ں رہ   ا م ی  ب  د ک و دئ   دت  م ب  ب  ا م مکں  ہ ے۔  ای  ک  ع ف  ب  سے ال گ رہ  
۔  ہ  ت ے  ا ا خ   ون   ل  ت ے  س ب ب  ہ   ہ  ت ے  اور واہ ے گ رو کے  ا ا خ   ون   ی ہ   اہ  د س ب  لمب  ۔ وہ ای  ک  ع ق  ہ  ت ے  ا ا خ    اوب  ر رک ھب 

 

" ہ ے   ب  ہ   ے وال ا اور "س کول ر م د  ان  ا خ   ان   ں ن   ھی م لکوں م ی  ب  س ت  ہ   مام  س کھ م د  اد ب  ر ت   ب  ی  س ک ی ی   ن  ا خ   شل ن   دہ، ن   ب  ، ع ف  ات  اور اس ط رج د 
ا اور   ن   ور د وں ک ی ب  راب  ری ب  ر ر  شاں  ب  راب  ر ہ  ی ں۔ گ رووں ن ے غورن   ھی ان   ں س ت  ر م ی  ظ  ا ہ ے ک ہ رت  ک ی ن   ب  ہ م ائ   ا ہ ے۔ ت   ارج  ک رن   دوں ک و خ   ھب  پ  

ادی ک و ارہ س   وہ ک ی دون   ی  ے ئ   ا۔ اس ن  ن   ارج  ک ر د لان ے( کے رواج  ک و خ   وہ ک و خ   ی  ل اور س ئ ی )ئ   ت  وں کے ف   ی  ح  ا   ن   ن   عال ط ور ب  ر ق  روع  د ھی ق   پ  

ی رائ  ی   دم ب  اور ح  ہ  ت ے  اور خ   ا ا خ   اں  ک رن   ام( ک ا دھ ب  ام )ن   دس ن   ل  ت ے  م ق  ک  ھ ت ے   کے  ں  ک و اس ب  ر مرک ور  ر ہ   ا۔ د  ن   ارج  ک رد ام ک و خ   ط  اور ب  ردہ کے ن  
ا ن   ن   گ ک ر  م ای   ک   ھب  ہ ک ہ پ   ت   ا ہ ے,  ان   ھا خ    مج 

ر  س ا م عر  ی ک مان   ئ ی رور  ی  عے  ائ   ر ( کے د  داری سے ک ام )ک رت  ک رں  مان   ۔ ات   ہ  ت ے  ا ا خ   ے  ک ام ک رن  
ئ ی   د )ائ   ائ  ی ہ ے ک ہ وہ دس ون   ع ک ی خ   وق   شاں  سے ن   مہ داری ہ ے۔ ان   ی د  ھی ای  ک  س ماچ  ا پ   ی راک   ک رن   ھ اش  مائ  ی سے۔ دوشروں کے س اپ   ات  

می ح صہ ہ ے۔  10ک مائ  ی کے   ب  ک ا ای  ک  ل ار  ہ   ھی س کھ م د  دم ات  پ   ی خ   وا، س ماچ  دوں ک ی م دد ک رے گ ا۔ س ی  رورت  م ب  ی  عے  ص  ر %( کے د 
ما گر( اور ت   ں  )ل ب  ی ک ح  ب  س ماچ  ں م ف  ار ہ ے۔  ہ ر گ وردوارے م ی  ہ  دم ات  ک ا ای  ک  اظ   ی خ   ل  ت ے  ک ھلا اس س ماچ  ب  کے ل وگ وں کے  اہ   م م د 

ا۔  ں ک رن   ی  ہ  ول پ   ی  ے ک و ف   رن  ظ  وشی کے ن   ہ م ان   ا ہ ے۔ ت   د ک ی وک ال ت  ک رن   و گ ا اور ام ب  ھا ہ   ح اور اچ   و گ ا ص حت  ھی ہ   ھ پ   و ک ج  ں  ک ہ ج   ی  ق  ہ ی   ب  ت   ہ    س کھ م د 
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ود اور رت   ہ ج   صد ہ ے۔  ت   دگ ی ک ا ای  ک  ہ  دف  اور ای  ک  م ق  ن   ھا ک ہ اس ر  ال پ   ب  ا ہ ے۔  اس    گ رووں ک ا ج   م ک رن   ع ق  راہ  کے ادراک   ک ا م وق  
ل  ت ے  اسے   ا۔  اس  ں ک ر س کب  ی  ہ  ب  ک ا دغویٰ پ   اظ   ح  سے ح ق  ان   ب  ئ  ت ے  اع مال کے ئ   مہ دار ہ ے۔  وہ ا ود د  ئ  ت ے  اع مال ک ا ج   شاں  ا کے ع لاوہ ان  

۔  ہ  ت ے  ا ا خ   ب  اط رہ   ہ ب  م حت  ں پ   ئ  ت ے  ک ام وں م ی   ا

 

س ن   ب  ہ ے ج   ہ   ی واخ د م د  ہ  ، ان  دی گ رو ہ  ی ں۔  پ   ھ ص اج ب  ت  ہ، گ رو گ رئ   ف  ا ہ ے۔  س کھوں ک ا ص حت  ن   ہ د اد ک ا درح  ی اس ب  ئ  ہ   ات  ک و م د  دس ک ب  ے م ق 
ں ہ ے۔  ی  ہ  گہ پ   ل  ت ے  ک وئ  ی خ   می ر( کے  غ  ت  شائ  ی گ رو )ئ   دہ ان   ن   ں ای  ک  ر  ب  م ی  ہ    س کھ م د 
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ن   ی  وات   ک ردار ک ا خ    
ے ک ا   دا ک رن  ب  ب  ئ   ب  ئ ی روخ ائ   ں ائ   ی  ہ  وئ  ی ہ  ی ں اور اپ   ں ہ   ں  مردوں کے ب  راب  ر روخ ی  ں  م ی  ی  وای   ان ے ہ  ی ں ک ہ ج   ب  ب  کے اص ول ئ   ہ   س کھ م د 

وں ک ی م شلشل   ف  دس ص حت  ا )م ق  د  رس ب  ی مائ  ی ک ر س  ک ت ے   ہ  ی ں، اک ھب  ں ل وگ وں ک ی رہ   ی ماع ات  م ی  ی اج   ئ  ہ   ا ہ ے۔  وہ م د  ون   م شاوی ج ق  ہ  
اری( کے ط ور ب  ر ک ام ک ر   چ  ھوں )ن   ت  ( ک رس  ک ت ے   ہ  ی ں، گ رئ   لاوت  ں  ک ی ن   ھح  ں پ   ں  )ای  ک  گ روت  م ی  ں ح صہ لے س  ک ت ے   ہ  ی ں، ک ری   ( م ی  لاوت  ن  

ی اور س  ئ ی، س ماچ  اف   ق  ی، ی   ئ  ہ   مام م د  وں ک و س  ک ت ے   ہ  ی ں۔  وہ ت   ب  مردوں اور غورن   ہ   ں ح صہ لے س  ک ت ے   ہ  ی ں۔  س کھ م د  وں م ی  کول ر شرگ رم ی  ب 
ے   ں  گ رووں ن  ی  ش  ان   ع  ک ی، اور اں  کے خ   لت  ب  ی م شاوات  ک ی ئ   ف  ک  ن ے ص ت  ای   ھا،  گ رو ن   ب  پ   ہ   ا م د  لا ب  ر  ہ  ا ک ا پ   ب  ئ  ت ے  وال ا دئ   ب  راب  ری د

ب  دی۔  ب  ل  ی ت ے   ک ی ب  رع   ور ح صہ  ن   ھر ں پ   وں م ی  مام شرگ رم ی  ق  ک ی ت   ادت  اور م س  ں  ک و س کھ ع ب  ی  وای    ج  

ا ہ ے، گ رو  ا گ ب  ں ک ہ  ھ ص اج ب  م ی  ت   گ رئ  

ک  ہ ت ے    ک   ای   ل ہ ے۔ ن   ہ س ب  رت  ک ا ک ھب  ے ہ  ی ں۔  ت   ان  ب  ے ئ   ھی رت  ن  دس    غورت  اور مرد، س ت  ھی اور م ق  ا اچ   ب  وری دئ   ت  ک ی ن   ہ  ی ں: ا 
حہ  ی ان  س ص ف  ی چ   304ہ ے۔ ان  س چ 

ں  کے ی  وای   ا ہ ے۔  ج   ں  ک ا ک ردار ب  راب  ر درج  ک ب  ی  وای   ں ج   ادری م ی  ہ  ائ  ی اور پ   ، ق  رن   ، ل گں  دم ب  ح  ن ے مردوں ک ی خ   ن   ار ار،    س کھ ن   ی وق   لاق  اخ  
س  کے   ی  ق  مرد اور غورت  ای  ک  ہ  ب  کے م طان   ہ   ی ہ  ی ں۔  س کھ م د  ں ل کھی گ ئ  ں س کھ روائ  ت  م ی  ال ی  ہ ب  شی م ب  ار ک ی پ   ب  دم ب  اور ائ   خ  
ح  سے  ت  ا ہ ے اور غورت  مرد کے ئ   ون   دا ہ   ب  اں مرد غورت  سے ئ   ہ  ں ج   ام م ی  ط  حصار کے ن   می ان   اہ   علق  اور ن   می ی   اہ   کے دو رج  ہ  ی ں۔  ن  

وئ  ی ہ ے۔  دا ہ   ب   ئ  

ق  ا ی  س کھ م ب  کے م طان   ائ   ا ہ ے، اور ای  ک  مرد ک ی ک ام ب  ں ک رس کب  ی  ہ  وط  اور م کمل م حسوس پ   ی ر م حف  ع  ں غورت  کے ی   دگ ی م ی  ن   ی ر  ئ  ی  ک  مرد ائ  
ارئ  ی ہ ے، اور اس کے ب  رع کس۔  گ رو   دگ ی گ د  ن   ی ر  ئ  ھ ائ   و اس کے س اپ   وئ  ی ہ ے، ج   ی ہ   ائ  ی سے ک ر  ب  اور ق  رن   اس غورت  ک ی م حب 

ا: ک  ن ے ک ہ  ای    ن  

می   اری رک ھئ ی ہ ے" اور ہ   و دور  ک و خ   ہ ای  ک  غورت  ہ ے ج   ر اور  ت   د  [ ل ب  ب  ، ]ج   ہ  ت ے  ا ا خ   ھب   مج 
ں س ی  ہ  ے ک ار اور م ح رم پ   ں "غورت  ک و ن 

حہ:  ی ان  س ، ص ف  ی چ  ون ے ہ  ی ں"۔ ان  س چ  دا ہ   ب  ں  سے ئ   ی  وای   اہ ج   ادس    ۔473ن  
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ک ا   اں رت   ہ  پ   ا ہ ے،  ب  م ائ   ای  ل  ق   ات  خ اص ل ک رن ے کے  چ  ک و ن   ں   ی  وای   ج   ب   ہ   م د  ک وئ  ی  ا  ن   ا  ک ہ  ہ ہ ے  ت   ہ  کت  ن   م  ای  ک  اہ  ک ا  ھان ے  : اپ   ات  چ  ن  
ا اع لیٰ روخ ائ  ی  ا ہ ے، ح صول ن   ا گ ب  ں ک ہ  ھ ص اج ب  م ی  ت  ام، گ رو گ رئ    م ق 

حہ   ، ص ف  ھ ص اج ب  ت  ظ ہ ے" )گ رو گ رئ   کلوں، ب  ر اور م ادہ ب  ر م حن  مام ش   ا ہ ے، رت  ت   ں رت  ن  شب  دار م ی  ان   ھی خ    (۔ 605"س ت 

ل  ت ے  مرد  ئ ی ہ ے۔  اس  کشاں ط ور ب  ر رہ   ھ ن   سوں کے س اپ   ی  وں خ   ی دون   ئ  ھ ص اج ب  کے اوب  ر ل کھی ن  ات   سے، رت  ک ی روس   ت  گ رو گ رئ  
وں گ رو ک  ں ای  ک  غورت  ک و اور غورت  دون   ب  م ی  اہ   ادی خ اص ل ک ر س  ک ت ے   ہ  ی ں۔ ک وئ  ی م د  ر  کشاں ط ور ب  ر ا  مات  ب  ر ع مل ک ر کے ن   علی  ی ی  

ودہ   ب  ب  ر م وج   ہ   ا۔  'س کھ م د  ن   ں۔  گ رو ن ے اسے م شی رد ک رد ی  ہ  ں پ   ب  م ی  ہ   کں  س کھ م د  ا ہ ے ل ب  ان   ھا خ    مج 
ں رک اوت  س ب  م ی  ب  مرد ک ی روخ ائ  

ئ ی ہ  ی ں:  اس کرکے ک ہ  لس ن   ں، ان   ' م ی  ال ات  ب   ج  

ادی ک ی   "پ  ہ لے   گ رو ن ے غورت  ک و مرد ر  دم ب  ک رن ے اور ا  لکہ رت  ک ی خ   ھی، ن   ں پ   ی  ہ  ل  ت ے  رک اوت  پ   کے ب  راب  ر رک ھا... غورت  مرد کے 
ھی"۔  ھی پ   ں ای  ک  س اپ   لاس  م ی   ن  

ادی  ش  
 

ارس  ک ی داں  ک ی س ق  ان   ے خ   ک  ن  ای   وی ب  راب  ر کے   –گ رو ن   ی  وہ ر اور ئ   ے س   ان  چ  ہ اور ب  رک   کے ن   ت   ار م خ   دگ ی، ب  رہ  ن   ملی والے ک ی ر  ی  ای  ک  ف  
ان    اداری کے ق   وں وق   ھے  اور دون   پ    ی  ک   ر ی  ل کے ط ور  ش  د  ب  ئ   ارے ا  ب  ی ک و ای  ک  ئ   وش  لو ج   ن   ں، گ ھر ات  م ی  ن   دس ا  ۔  م ق  ھے  پ    د  ب  ائ   وں  کے ن  

دائ  ی س کھ م ب    ب  م ک رئ  ی ہ ے۔  ائ   کل ق  راہ  ی ش   ل رہ  ل  ت ے  ای  ک  خ   ار کے  ہ  ب  کے اظ   ادی رت  سے م حب  ا ہ ے اور س   ا گ ب  س  ک ب  ی  ب  ر ی  
ں    حشی  راج  ن   ادہ خ   ن   ہ ب  ر  ں  ک و پ   ی  وای   ے ج   ھائ  ی گ رداس ن  ماں  پ   د ب  رج   ب  ے کے م شی  رن  ظ  اع ر اور س کھ ن   ا کے س   ب  ا ہ ے۔  وہ ک ہ  س  ک ب  ی  ی  

 ہ ے: 
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ں، وہ   ئ  ت ے  س سرال م ی  ار ک رئ  ی ہ ے۔  ا ب  ئ   ہ ب   ئ  ت ے  وال د اور وال دہ سے پ   دہ ہ ے، ا ن   د ں ن  شب  م ی  ی  ں  کے گ ھر  ئ  ت ے  وال د ای  ک  غورت  ا
ات  سے م ال ا   ا اور خ کمب  اور اع لیٰ ص ق  رک ت  ک رن   ں ش  مائ  ت  ہ ے... روخ ائ  ی ع لم م ی  سمئ ی ک ی ض   وس  ف   اد ہ ے، اس ک ی ج   ب  ی  داں  ک ی ی   ان   خ  

، وی  م ال، ای  ک   ا ہ ے۔ )ورں  ان   ک  لے خ   ے ی   ادی کے دروار  ر  دھ ا، اسے ا  ، مرد ک ا دوشرا ا   (16غورت 

ہ   ب  راب  ری ک ا درج 

گئ ی(   دس س ب  گت  )م ق  ا س ب  ات  ن   ، ہ  دان   روع ات  ، گ رو ن ے  ش  ل  ت ے  ان ے کے  ب  ی ئ   ئ  ن  ق  گہ ک و ی   کشاں خ   اں  ن   وں کے درم ب  مردوں اور غورن  
سوں ی  ں خ   م  لے  م ی  ل  ی ت ے   کے م عا ں ح صہ  ھ ک ھان ے( ک ام وں م ی  گت  )ای  ک  س اپ   ب  ا۔  شروت  داس    اور ئ   ں ک ب  ی  ہ  اں  ک وئ  ی ق  رق  پ   کے درم ب 

اگ ردوں   ں  ک و س   ی  وای   وں ج   ہ  ب  ک ی۔ اپ   ال ف  غمال ک ی م چ  ں  کے ب  ردے کے اس ت  ی  وای   ے ج   ، گ رو امر داس ن  ق  ما ب  رک اس  کے م طان   ی  ھلا، م ہ  پ  

ام درج    ں  کے ن   ی  وای   ہ ب  شی ج   ں پ   ح  م ی  ن   ار ع  ک ی۔  س کھ ن   لت  ب  لاف  ئ   ا اور س ئ ی رواج  کے خ   ت  ل  ت ے  ج   گرائ  ی کے  وں ک ی ن   ن   عص  ب  رادر ں ی   م ی 
ئ  ت ے  دور کے   ے ا وں ن  ہ  ن  ک ور، ج   د  ت  ارائ  ی ج   م ہ  ک ور اور  ک ور، رائ  ی س دا  دری، رائ  ی ص اج ب   ا س ب  م ان   ھاگ و،  م ائ  ی پ   ا گ ح ری،  م ان   ہ  ی ں، خ  ی سے   

ا۔  م ک ردار ادا ک ب  ں اہ  عات  م ی   واق  

م  علی   ت  

ف   ی   ی ک ا ای  ک  ط ر صی ب  رق  ح  ہ س   ی ہ ے۔  ت   ج  ی ک ی ک ن  ائ   ھی ک ام ب  ہ ک سی ک ی پ   ا ہ ے۔  ت   ان   ھا خ    مج 
م س ہ ب  اہ  م ک و پ   علت  ں ی   ب  م ی  ہ   ہ ہ ے اور س کھ م د 

ا ہ ے،  ا گ ب  ں ک ہ  ھ ص اج ب  م ی  ت  م ک ا۔  گ رو گ رئ   ائ   سرے گ رو ن ے ک ی  اس کول وں ک و ق   ی  ہ ہ ے ک ہ ی   ی وح  ہ   پ  

حہ  ، ص ف  ھ ص اج ب  ت  ون ے ہ  ی ں" )گ رو گ رئ   ی  عے  خ اص ل ہ   ر کر گ رو کے د  ور و ق   ی ع لم اور غ  مام ال ہ   (۔ 831ت  

ی   ۔  ی   ہ  ت ے  ا ا خ   ل  ت ے  ک ام ک رن   ت ے   کے  ی  ی   ھا  ھی ک و س ب  سے اچ   روری ہ ے اور س ت  م ص  علت  ل  ت ے  ی   ھی کے  ے    س ت  سرے گ رو ک ی ط رف  سے پ  ھ ن چ 
ی ہ  ی ں  در ک ور گ ل ل کھئ  ب  اک ی ر م ہ  ں د  ' م ی  ب  ب  ی  ں  ک ا ک ردار اور ج ب  ی  وای   ں۔  'س کھ ج   ھی  ں  پ   ی  وای   اوں  ج   ں ن   وں م ی  ن   ی ر  گ  ت ے  س کھ م ش 
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ں   ی  ہ  ول پ   ی  راے ف   ں  ح ض  ی  وای   ں ج   ی  ہ  ک  ک ہ اپ   ب  ی   کر  س کئ ی؛ ج   ں ن   ی  ہ  ر  پ   ک  خ   م اس وف  ب  ی   علت  ھی ی   ھا ک ہ ک وئ  ی پ   ھروشہ پ   "گ رو امر داس ک و پ  
 ک رئ  ی۔" 

اس ب  ر  دیل ب  ب  ب   ا  پ  

ا ہ ے۔    ب  ئ   اں  د ب  م ئ   ہ ب  اہ  کں  پ   ں ای  ک  ع ام ل ب  ارے م ی  ن  س ک ود  کے ن   ر ب  د  ہ   رورت  کے ع لاوہ، س کھ م د  ت ے    ک ی ص  ہ پ  ہ ی   ات  ت   ق  ں  ک و ی   ی  وای   ج  
ا ہ ے،  ا گ ب  ں ک ہ  ھ ص اج ب  م ی  ت  ا ہ ے۔  گ رو گ رئ   ون   مام س کھوں ب  ر ل اگ و ہ   ر ت   ظ  طع ن   س سے ف   ن  ہ خ    ت  

ہ ک رے   رام م حسوس ت   سم ا  ں ج   ں  م ی  ی  ں ج   ر  ک ر ی  ب  رہ  ت ے    سے  ے پ  ہ ی   ن  سے  ک ی ر  ی  "ا و۔"  ان  س چ  ھرا ہ   ال ات  سے پ   ب  رات  ج   اور دم اع  خ  
حہ  ی ان  س، ص ف   16چ 

۔    ہ  ت ے  ا ا خ   ت  ح  ے ہ  ی ں اور اں  سے ن   ھرن  ال ات  سے پ   ب  ے دم اع  ک و ب  رے ج   سم کے ک ی ر  وگ ا ک ہ ک س ف   اس ط رج س کھوں ک و اج شاس ہ  
ل  ت ے  م  ں  کے  ی  وای   ہ ج   ائ  ی ہ ے، ت   د ک ی خ   ب  ک رن ے ک ی ام ب  اظ   ئ ی ح ق  ھ ائ   اق ی کے س اپ   لوار( اور ن   )ن   اں  ن   ں  سے ک ر ی  وای   کہ  س کھ ج   ون   ف رد ہ ے ک ی  ت 

ل  ت ے  مردوں ب  ر   ظ  کے  حق  سمائ  ی ن   ھی اور اں  سے ج   ی پ   د ک ی گ ئ  ب  ک رن ے ک ی ام ب  اظ   ئ ی ح ق  ں  سے ائ   ی  وای   ب  ج   ار ہ ے ج   لی ن   ہ  ں پ   ح  م ی  ن   ار ہ ن   ت  
ھی۔  ں ک ی گ ئ ی پ   ی  ہ  د پ   ے ک ی ام ب  ون  وف  ہ    م وق 

اس : ب  ت  ی ای  س اق   ی ج   ای  س ج 

وں اور مردوں م ی   مام غورن   ا۔  ت   ن   ں ا  ی  ہ  ر پ   ظ  ں م  ج ھے   ک وئ  ی اور ن   س ماں  م ی  ں  اور ا  م ی  ی  ر  ی چ  ی ہ ے۔" ان  س چ  مک  رہ  ئ ی ج   ں، اس ک ی روس  
حہ   ۔ 223ان  س ص ف 

دہ   ادی س   وا ہ ے اور س   ا ہ   ر  ا ہ ے؛  غورت  سے وہ خ   ان   ا خ   صور ک ب  در، مرد ک ا ن   وئ  ی ہ ے۔  غورت  کے ان   س  ہ   دان   ب  غورت  سے مرد ک ی ئ  
ائ  ی ہ ے وی مر خ   ی  ب  اس ک ی ئ   ئ  ی ہ  ی ں۔  ج   ں ا  شلی  ے والی ن   ن  ی  عے  ا  ر ں  کے د  ی  وای   ائ  ی ہ ے۔ ج   ں  خ   و   ہ ے، غورت  اس ک ی دوس ب  ی   ن  

ہ  ی ں۔   ے  ون  دا ہ   ب  ئ   ا  ی سے راخ   و؟ اں  ہ  ک  ہ ت ے   ہ   وں  ب  را ک ی  و اسے  ن   د ہ ے۔  ب  ائ   ن   ا ہ ے۔ وہ غورت  ک ا  لاس  ک رن   ن   وہ دوشری غورت  ک و 
حہ  ی ان  س ص ف  ی چ  ک ، ان  س چ  ای   وگ ا.  گ رو ن   ں ہ   ی  ہ  ھئ ی پ   ی ر، ک وئ  ی پ   ع  وئ  ی ہ ے۔  غورت  کے ی   دا ہ   ب   473غورت  سے غورت  ئ  
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ی ز  کے ح والے سے:   ہ  ام می ریج   ا ن   ب  ، م  ج ھے   ائ   ری گ رو رام   "اے می رے رت  ی ر  کے ط ور ب  ر دے دو"۔  ش  ہ  ے   اور ج   ح ف  ن    ادی کے  س  
حہ  ی، ص ف  ں  78داس چ  ی ان  س  18، ل ای   ی چ   ان  س چ 

ں  و    :ب  ردے کے رواج  کے پ  ارے م ی  ہ  دھ ا   - "رک و، رک و، پ   ں ا  ی  مہ  ں اس سے ت   ر م ی  خ   ھ کو، ا  گھب  سے م ب  د  ہ رے ک و گ ھب  ئ  ت ے  ج   ا
ھ  ھ کا ک رئ  ی پ   ہ رہ د  ا ج   ب  پ  ہ لے   ائ   م اس سے  و ئ   م  لے  گ ا۔ ج   ں  ی  ہ  ھی پ   ہ پ   ح  ھ ان   ک ت ے   ک ا د  ن    ھ ا ہ رے ک و د  ئ  ت ے  ج   لو، ا دم وں ب  ر م ب  خ   ی اس کے ق  

ت   ب  ا  وگ ا، ج   ی س ح  ہ   گھب  ئ  ت  ہ  ت  ک ا گ ھب  ئ  ی ہ ے۔  ا  ں  ا  ھی دل ہ  ئ ی اچ   ں گے: ک ی  ی  ک  ل وگ  ک ہ  وں ی   ھ دن   دہ ہ ے ک ہ ک ج  ان   ہ ق   صرف  ت  
ف  ک رو.   عری   ں گے۔  رت  ک ی ی   ی  اں  سے گ ای   ں گے اور س   ی  اخ   ں گے، ن   ھلی  ی.  - اچ   ی ان  س 484ئ   ی چ   ، ان  س چ 

ب  ت    ف  ت  ں  اور درح ف  ی  وای   اری ج   ب  ، می ری ئ   و  ھی:"ا  ی پ   ائ  ی ک ی گ ئ  ئ ی سے ج وص لہ اق  ر  ل  ت ے  س ح  ارن ے کے  دگ ی گ ر  ن   مام روج وں ک و روخ ائ  ی ر 
ک ی   وہ ر  م ال ک  س   ادر م طلق   ق   مارے  ہ   ہ  ی ں اور  ے  ن  ر  خ   ھ  ای  ک  س اپ   لو  ۔ خ   گ  لے  ل گاو  ں  م ی  وس   غ  ا  ئ  ت ے   ا م  ج ھے    و،  ھی  و اور روخ ائ  ی س اپ   ی  ہ  پ  

ے ہ  ی ں۔"    ان  اں س ب  ب  ائ   حہ  -ک ہ  ک ، ص ف  ای   ی ان  س۔ 17گ رو ن   ی چ   ، ان  س چ 

ا  "دو  ب  ئ   ھر د ال ات  سے پ   ب  لظ ج   وئ  ی ہ ے، اور دم اع  ک و ع   ف  ہ   کلت  ت ے    سے ن   اء ک و پ  ہ ی   ل  ت ے  ہ  ی ں، اع ص  ا ی ک و م ار د  وش  اس ج   مام ل ب  ی ت   اق  ، ن   س ب 
حہ  -ہ ے"  ی ان  س ص ف  ی چ   16ان  س چ 
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ب   مب  ی ک ی اہ   گر   ن  
اً  ب  ئ   ف ر ی ہ ے۔ ی   ون ے وال ا ح صہ رہ  ہ ہ   ھی ال گ ت   ہ سے س کھ ک ا ک ت  ش  می  ی ہ   گر  ا  1500ن   ائ  ی ن   ب  کے ن   ہ   سوی اور س کھ م د  ئ  ت ے   ع ی  م د ت  ج  

ے ہ  ی ں۔  ون  پ  ہ ت ے   ہ   ی  گر  م ان ے سے، س کھ ن   ک  کے ر  ای    والے گ رو ن  

ں ال گ ال گ   وں م ی  ول ی  ل  ت ے  ال گ ال گ ن   کھ کے  ی ل ب  ا ہ ے، ای  ک  ہ  ان   ا خ   ا ک ب  ھون   ں چ   کل م ی  ار" ک ی ش   ا "دس ب  ی" ک و اک ی ر "ی  گ" ن   گر  ا "ن   ی ن   گر  ن  
ان   پ  ہ ت ے   خ   ل  ت ے   ھ  ک ت ے   کے  ئ  ت ے  شر ک و د  ی  عے  ا ر وں کے د  ظ  مرد اور غورت  دون   ھی ل ق  ہ س ت  ظ  ہ  ی ں۔ ت   ارہ  ل ق  ے ک ی ط رف  اس   ے والے ک ی ر 

ھی   ا ک ت  ا ہ ے ن   ان   ا خ   ب  ی  ے ک و ل ب  ل  م ت ے   اش کارف  ک ی ط رج ک ی ر  اروں ط رف  ای  ک   ں شر کے خ   س م ی  ن  س ہ ے ج   ر د  د  ب  ہ ای  ک  ہ   ک رن ے ہ  ی ں۔ت  
ت ے      ی پ  ہ ی   ہ کے مرد ہ  ں اع لیٰ درح  رے م ی  ی صرف  م عاش  گر  ں، ن   اں  م ی  دوس ب  ب  ئ ی ط ور ب  ر ہ   ا ہ ے۔ روائ   ون   کا ہ   ن  ا ئ   ی" ن   وئ   دروئ  ی "ن   ھی ای  ک  ان   ک ت 

گ  ۔ ن  شب  خ   ھے  ھی۔ پ    ں پ   ی  ہ  ت  پ   ار  ت ے    ک ی اخ   ی پ  ہ ی   گر  ات  کے مردوں ک و ن   ی د  ج  ن  ا ئ    ہ ن  

کل  ں سے ای  ک  ک ی ش   کھوں م ی  ح  ل ب  ان   ھروسے کے ن   ا پ   ح  کے ن   ان   گھ ن ے ن   د س ب  ب  ئ   ل  ت ے  گ رو گ و ک  ھ ت ے   کے  ال وں ک و ر ے ن   ون  ک  ت ے  ہ   ر  ی  ع  خ ال اں ک ہ ی  
ل  م ت ے   وف  ب  سے  ہ  ھا، ت   ا پ   روری ک ب  ں ص  وا ہ ے۔ 1469م ی  ا ہ   ر  ب  سے خ   ہ   ی س کھ م د  روع ات  سے ہ  ں س کھ ک ی ش  ا ک ا   م ی  ب  ب  دئ   ہ   س کھ م د 

ادہ   ن   ھ  ت ے  والے ر  د ان   ی ن   گر  ں ن   ی م مال ک  م ی  ا ہ ے۔۔ م ع رئ   ب  ئ   روری ق  رار د ا ص  ب  ی  ہ  ی پ   گر  ل  ت ے  ن   ک وں کے  ال ع  ل ر  ھی ن    ت 
و س ب  ہ ے ج   ہ   واخ د م د 

ظ  ہ ے۔ اس ک ا م طلت  ہ ے 'واہ ے گ رو ک ا  اں  ک ا ل ق  ن   ارشی ر  ار' ق   ا ہ ے۔ 'دس ب  ان   ا خ   ھی ک ہ  ار پ   ی ک و دس ب  گر  ب  ر ل وگ  س کھ ہ  ی ں۔ س کھ  ن  
س ک ا م طلت  ہ   ھ' ج    ے اں  ک ی دع ا۔ہ  اپ  

دگ ی ک رئ  ی ہ ے، اور ط وی  ل ع رصے سے   ب  مائ   ت  ک ی ت   ی ع ر  گر  ئ ی ط ور ب  ر، ن   ور ہ  ی ں۔ روائ   ہ  ل  ت ے  م ش  وں کے  ن   گر  اض ن   ی ک ئ ی اور خ   ئ  س کھ ائ  
ت ے      ی پ  ہ ی   گر  ی ن   وں ک و ہ  ں صرف  م شلمان   ل دور خ کوم ب  م ی  ں م ع  اں  م ی  دوس ب  ب  ی ہ ے۔ ہ   ر  رہ  ی  ی ای  ک  ح  ل  ت ے  رک ھی گ ئ  راف  ب  کے  صرف  ش 

ی ر م شلموں ک و مام غ  ھی۔ ت   ت  پ   ار  ھا۔  ک ی اخ   ا پ   ا گ ب  ن   ع ک رد ئ ی سے م ت  ت ے    سے س ح   اسے پ  ہ ی  

ہ  ا۔ ت   ل  ت ے  ک ہ  ت ے    کے  اں پ  ہ ی   ن   گر  مام س کھوں ک و ن   ئ  ت ے  ت   ون ے ا اج  ک رن ے ہ   چ  لاف  اج ن  دی کے خ   ب  ائ   لوں ک ی اس ن   گھ ن ے م ع  د س ب  ب  ئ   گ رو گ و
اہ    ھا۔ وہ خ   ا پ   ار ک ب  ب  ل  ت ے  ئ   ی روک اروں کے  ال صہ ت   ئ  ت ے  خ   ے ا و اس ن  ھا ج   ا پ   ان   ا خ   ب  ہ  ں پ   ارات  کے اغی راف  م ی  ی م عب  لاق  ھا ک ہ اع لیٰ اخ   ا پ   ب 

ف رد   ے م ت  ون  ان ے ہ   ب  ھے  ک ہ س کھ گ رووں کے ئ   پ    ہ  ت ے   ا و۔ وہ خ   م ہ   " ب  رع ر  ل  ت ے  ک  ھ ت ے   کے  ا سے ال گ د ب  ی دئ   اق  و اور "ن   ال صہ ال گ ہ   اس ک ا خ  
ھا ک ہ اس   ا پ   ب  اہ   کہ وہ خ   ون   ھا۔ ک ی  شا ک ہ گ رو ک ا ارادہ پ   ی  ھی ر  سے ال گ رہ  ا ہ ے، خ   ہ پ   ش  می  ی وال ا س کھ ہ   گر  ں۔ اس ط رج، ای  ک  ن   لی  س  ت ے  ب  ر خ   را

ی'  اہ  ں۔ کے 'ص اج ب  س ب  ی  ای   ھی خ   س ائ  ی سے م ل پ   لکہ ا  ں ن   ی  ای   ے خ   ان  چ  ہ  س ائ  ی سے پ   ہ صرف  ا   ت  
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ی   ھ ای  ک  ہ  ہ س کھ کے شر کے س اپ   کہ ت   ون   ئ ی۔ ک ی  ں رہ   ی  ہ  ی پ   ئ  ے ک ی ئ   ی صرف  ک ی ر  گر  و ن   ا ہ ے ن   ب  ی  ہ  ی پ   گر  ا غورت  ن   ب  ک وئ  ی س کھ مرد ن   ج  
ا ہ ے۔ ان   وخ   د روخ  ہ   ن   ں  ک ی مر  ام ی  گر م ص  ن   ار د دے کے خ   ب  ان ے والی ع ف  ئ ی خ   ی  ہ  ی  عے  پ   ر ی س کھوں کے د  ھ ہ  ی س اپ   گر  اوی  ن   ب  ائ  ی اور دئ  

ب  ہ ے۔ مب  کں  س کھوں کے   اہ   وی، ل ب  ف  ادری اور ی   ہ  س، پ   ف  ت  ی   ائ  ی، ع ر  اری، ق  رن   ت  ودم ح  ارہ ک ئ ی ہ  ی ں۔ ج   ت ے    سے اس   ی پ  ہ ی   گر  ب  ک ہ ن   ج  
ا ہ ے   اہ ر ک رن   ہ ط   ہ ت   ادی وح  ب  ی  ت ے    ک ی ی   ی پ  ہ ی   گر  ، اط اع ب  اور احی رام۔-ن   ب  ل  ت ے  اں  ک ی م حب  گھ کے  د س ب  ب  ئ   ال صہ گ رو گ و ا خ   م دان   ت   اں  کے ج  

ئ ی وال  وئ  ی روس   و س  ک ت ے   ہ  ی ں۔ اوب  ر دی ہ   ' ہ   ات  رورت  ہ ے۔ 'اس ب  ی  ل ک رن ے ک ی ص  د ب  ی ر  سے ئ   اط  ک و ک سی اور ح   ے ال ق 

ی اع لیٰ   ئ  ماری ائ   و ہ   ان ے ہ  ی ں ج   ب  ہ  اج  پ   ں ن   کل م ی  گھ اور ک ور ک ی ش   ود ک و س ب  م ج   ہ ہ ے۔ اس ط رج ہ  حف  مارے گ رو ک ا ن   ل  ت ے  ہ   مارے  ی ہ   گر  ن  
کشاں ل  ت ے  ن   وں کے  ھ ت ے    ہ  ی ں۔ مردوں اور غورن   ی ت   ب  ب  ر ی   ح  مہ داری کے ن   ل  ت ے  د  عور کے  ل   س   ص  ی، ف   اہ  ب  س   اج   ب  و س   کی  ب  ہ ب  راج   ط ور ب  ر، ت  

ہ  ت ے  ہ  ی ں اور س ب    ں ر ب  ر م ی  صو ے والی ن   ون  م ہ   ت  ہ ج   ھی ت    ت 
م ک ارہ ہ ے ک ہ ہ  ل  ت ے  ای  ک  اس   ہ دوشروں کے  ار ک رئ  ی ہ ے۔ ت   ہ  ار  ک ا اظ   ب  اور ام ی 

ں  ک ر   ہ  ی پ   گر  ی ن   ئ  ت  ائ   ب  ا  ں ک رئ  ی۔ ج   ی  ہ  ی پ   دہ  ان   ش  ر  ک ی ن   ی  مہ داری کے ع لاوہ ک سی ح  ی م کمل د  گر  ے ہ  ی ں۔ن   ل  ت ے  ک ھر  دم ب  کے  ک ی خ  
ں سے ای  ک   ن    ھ ارت  ل وگ وں م ی  ے ہ  ی ں، چ   ون  ے ہ   وف  کے ای  ک  ق  رد کے ط ور ب  ر ک ھر  ی ر ک سی ج   ع  ت  ی   و ا  ہ  ت ے  ہ  ی ں، ن   ا ا خ   ون   ے ہ   اہ ر ک ھر 

ا( ا گ ب  ل ک ب  ق  ب  سے ی   ب  ی ر م غمولی ک ام ہ ے۔" )س کھ ئ   ہ س ب  سے غ   ق  رد۔ ت  
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ی ر  پ   ع اج   ور   ک ا س ف ر کے  ا  چ  ہ ے۔  ن    

ا   ن   ی  ر  ۔ ع اخ   ہ  ت ے  ا ا خ   ھکب  ی سے چ   ر  م  ت ے  ع اخ   ق  س کھوں ک و رت  کے س ا لو ہ ے۔ اس کے م طان   ہ  م پ   ب  ک ا ای  ک  اہ  ہ   ی س کھ م د  ر  ع اخ  
ی  ائ   چ  ن  ائ  ی ہ ے۔ اس ئ   ع  ک ی خ   لت  ب  ور سے ئ   ور و س   ں ر  ائ  ی م ی  س ک ی گ رن   ی ہ ے، ج   وئ   ی ای  ک  ج   ر  ظ  ہ ے۔ ع اخ   ا ل ق  ر  ں ن  اس سے خ   ی م ی  ائ   چ  ن  ب  رمی ئ  

ا "ب  رمی" ہ ے۔ ائ  ی" ن   ی"، "م ہ رن   ر  مہ "ع اخ   ظ  ک ا ب  رج   ادہ   ل ق  ن   ا ر  ی ر ن   ہ  و ک ہ وہ ک سی سے پ   ہ ہ   اں  ت   ن  ش  ال سے ب  ر ب  ں  اس ج   ہ   س ک ا د  ص ج   ح   ک وئ  ی س  
م ہ ے۔   اہ 

 

گہ  لہ ک ی خ   ں ہ ے۔  -م شب  ی  ہ  ملہ پ   ح ج    حت 
 اوب  ر ص

ی ہ ر وف  ب  س کھ   وئ   ہ ج   می ح صہ ہ ے اور ت   ں  ک ا ای  ک  ل ار  ہ   ی ہ ے اور ای  ک  س کھ کے د  وئ   م ج   ل  ت ے  ای  ک  اہ  وں ک ی ب  رورس  کے  شان   مام ان   ہ ت   ت  
۔  ہ  ت ے  ا وئ  ی خ   ھ ہ   ات  ہ  ی ں: کے س اپ   صوص ب  ار ح   گر خ   ن   ں د ہ م ی  ات    س کھوں کے اس لحہ خ  

(۔  ب  م )م حب  ائ  ی( اور ب  رئ   مدردی )م ہ رن   وک ھ(، ہ   ی  ی )س ی  وش  ئ ی(، ج   ائ  ی )س    س چ 
ان ے کے   ب  ب  ک ا ح صہ ئ   صب  ح  ئ ی س   ں ائ   ی  ہ  ے اور اپ   ھ ان  ر  وں ک و ب  رواں  خ   ی  ئ   و روری ہ  ی ں اور اں  ج   ل  ت ے  ص  اں ای  ک  س کھ کے  ب  ئ   و ح  ج   ان   ہ ن   ت  

ا اں  ک ا لاوت  ک رن   ہ اور ن   ت  ائ  ی ک ا مراف    ق  رض  ہ ے۔   ل  ت ے  گ رن  
ائ  ی ہ ے:  ب  ا ئ   ں ک ب  می  ائ  ی ہ    گ رن  

ک  ھ ت ے   ہ  ی ں۔   اری ر ا خ   اں  ک رن   ان ے ک ا دھ ب  ر  ، ک مال کے خ   ھ وہ رت  ی کے س اپ   ر  ی ہ ے۔ ع اخ   وش  ی س کوں  اور ج   ف  ت  ے ح ف  ھل ن  ی ک ا پ   ر  "ع اخ  
کھ   ھب  ی ک و پ   ر  ب  ع اخ   ہ   وا ہ ے۔ س کھ م د  ھرا ہ   ی سے پ   ر  س ک ا دل رچ م سے ع اخ   وا ہ ے۔ ج   ا ہ   ون   ں د  ی م ی  ر  شاں  ع اخ   گ اہ ان   رت  سے ا 

ا  گب  ورا۔م ان   م  ت ے  ک ی   ہ ے۔ رت  کے س ا
ت ے  ک و ف    الہ اور مرا ب  گ ت ے   ک ا ئ   ن    ک  م ا ھب  ئ  ت ے  پ   الی، ب  رمی ک و ا ئ  ت ے  ک اں  ک ی ن   ر ک و ا                                                                                                                                    "صی 

ئ  ت ے  ج    ت  ا و ا  ال و، ج   ب  حہ اس راک ھ ک و ئ   ی ان  س ص ف  ی چ   ۔ 6سم ب  ر ل گان ے ہ  ی ں"۔ ان  س چ 
 

حہ   ی ان  س ص ف  ی چ  ں ہ  ی ں۔" ان  س چ  ی  ال ج شں  ک ی ص وری   ے م ب  ظ  ج شں  ہ ے۔ ن  ں ل ق  ی کے داب  رے م ی  ر   ۔8"ع اخ  
حہ  ی ان  س ص ف  ی چ  م می ری س اس اور س سر ہ  ی ں"۔ ان  س چ  ہ  ی، ب  رمی اور ع ام ف   ر   ۔ 152"ع اخ  
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ی  ر اں  کے  حر کھ ہ ے۔ ت   ں ل ن  کل م ی  م ک ی ش   ظ  وں ک ی ای  ک  ن   ت  دو اوز م سلم س ن  ن  دہ گ رو، س کھ گ رووں، ہ   ن   ان  ی ز  ھ ص اح ب  ای  ک  ل اف   ت  گ رو گ رن  
ھی ط رح  ر ک سی ب   ظ  ں ن   ھ ص اح ب  م ی  ت  ہ ہ ے۔ گ رو گ رن   حف  ل  ی ے  واہ ے گ رو ک ی ط رف  سے ای  ک  ت   ساں  کے  وع ان   ی ن   ن  مام ن   ی  عے  سے ت   ز ذ 

ی ر زب  کے غ  ا ہ ے کے ذک ھ کے ی   ن  ن   وں ک و م ا ف  ب  اوز اس لام کے ص حی  ہ   دو م د  ن  ھ ہ   ت  ب  ک ہ گ رن   رے ک ی ہ ے۔ ح   ی م عاش  ن  صاف  ی  ر م ن  اوز  ان  
ھ ص اح ب   ت  ا ہ ے۔ گ رو گ رن   ں ذک ھان   ی  ہ  ل م لاب  ن   ھ اع لیٰ ک رذاز، م ن  ں سے ک سی ای  ک  کے س اب   ب  م ی  اہ   ہ اں  م د  ا ہ ے، ی   ب  ک رن   اں  ک ی ع ر 

ھی ں ب   ں  م ی  ی  وای   ان  ی ہ ے۔ خ   ب  ذی ج   ی ع ر  وں ک و مرذوں کے ی  رای  ر ہ  ں عوزن   ون  ی ہ  ی ں اوز اس ط رح ا م ی  ں ہ   ں مرذوں ک ی ط رح زوج ی  ی  ہ  ن  
ی  ن  ہ   ن  ہ لے   م د  ں   ی  وای   ا ہ ے۔ خ   ون   ے ک ا م ساوی خ ق  ہ   دا ک رن  ن  ب  ن   ی  ن   ن ی زوج ا ھ ان   ع کے س اب   اب  ج اص ل ک رن ے کے م ساوی م واق   ج  ت  

ی ہ  ی ں۔ ں ح صہ لے س کن  کول ر ک ام وں م ی  ی اوز س ن  ی، س ماج  ن  اف   ق  ی، ی   ن  ہ   مام م د  ب  ت   ت ماع اب  س می   اح  
  

 ، صاف  ی ان   ، س ماج  ب  م ساواب  ہ   ا ہ ے۔ س کھ م د  ل  ی ے  زواذازی ک ی وک ال ت  ک رن   ب  کے  اہ   دم ب  اوز ذوشرے م د  ب  ک ی ج   ی  ن   سا ان  
ام ہ ر  ع  ی  می ن   ب  ک ا ل از  ہ   ون ے س کھ م د  ے ہ   اب  ی  ر ع مل ک رن  ن   ر ظ  اوب  کے ن   ماں  ذازی، ی  رمی اوز س ج  ان  ی، ات   ں م ہ رن   دگ ی م ی  ن   مرہ ک ی ز  زوز 

ا ہ ک رن   ب  اذی اص ول ہ  ی ں: مراف   ن  ن  ں  ی   ی  ب  کے ی   ہ   م ہ ے۔ س کھ م د  ی  عظ  دب  اوز ی   ن  ا، اوز واہ ے گ  وف  ب  زب  ک ی زوج ان  ی ع ق  اذ ک رن   رو ک و ن  
ا۔ ی راک   ک رن   ھ اش  ا اوز ذوشروں کے س اب   ل  ی ے  ک ام ک رن   ازن ے کے  دگ ی گ ر  ن   ہ ز  دازای   مان    ات  

ا،  و س کن  ں ہ   ی  ہ  ی  ت  ن   ھی اص ل کے ق  ر ھی ب   مہ ک ت  رج   اذ۔ ی   ازک ن  ل  ی ے  م ن  ش  ک رن ے کے  ے ک ی ک وس   ان  ل  ی ے  اس زوج ان  ی س ف ر ی  ر ج   زوح کے 
و اوز اس ی   ں ہ   م م ی  ظ  ھ ص اح ب  ن   ت  وزا گ رو گ رن   ب  ن   اص ط وز ی  ر ح   ی ن   ج   ا ہ ے۔ ال ہ  ن  ن   ا ذ ن  کل ن   ہ ب  م ش  عمال ک ام ک و ن   ام عازوں ک ا اس ی  ع  ی 

ی  ظ  ں ل ف  ی  ہ  ا ہ ے۔ ی  راہ ک رم ان   ان   ا ج   عمال ک ن  رہ ک ا اس ی  ی  ما وغ  می، ی  رہ   ، ل کش  اک ش  ی، ہ رن   وش  وں ک ا اک ی ر خ   ت  ن   ا وی ک ہ  سان   دو اوز م سلم اف   ن  ں، ہ   م ی 
اب  ی  ر ہ ے ک  ہ اس ن   وج  ں۔ ن   ھی   مچ 

س
ام ک و  ع  ی  ا ن   اب  ن   لکہ اں  کے ن  ی چ ھے    ک ی ن   ں ن   ھ ی  ہ ی  ر  ھ ای  ک   ہ زب  ای  ک  ط وز ی  ر ی   ہ ے اوز اس کے س اب  

دگ ی ک ا ک ام ہ ے۔ ن   سان  ی ز  ا ان   ون    ہ  
  
ب  ک و  ازہ  ا ہ ے، اگ ر ا  ا ج   ی  عے  ی  رس وں سے ک ن  ز اک از کے ذ  ہ ک ام ک ن ی زص   ل  ی ے  ی   ان ے کے  ج  ی  ہ  ک  ن   ب  ی   ام ا  ع  ی  ں زب  ک ا ن   اں  م ی  ن   ب  ک ی ز  ا 
و ی  راہ ک رم walnut@gmail.com       ک ون  ی س وال ہ ے، ن   م اس س ف ر  ی  ں اوز ہ  ل ک ر ک  ای م ن  ھج  لاج   ھ ی  ر ن   ب  کے س اب   ں ا  م ی 

ی  ں گے۔ د ک ر ا ن  سن  ون   ام ل ہ    س  
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	Дьахтар оруола
	Гуру Грант Сахиб этэринэн,
	“Дьахталлар уонна эр дьон, бары Таҥара айбыттар. Бу барыта Таҥара оонньуута. Нанак этэр, эн айбытыҥ барыта үчүгэй уонна Сибэтиэй” -SGGS с.304
	"[бу] дьахтар сүүрүүнү салҕыыр" уонна биһиги "дьахтартан салайааччылар уонна ыраахтааҕылар төрүүр буоллахтарына, дьахтары кырыыстаах уонна буруйдаах дии санаабат буолуохтаахпыт". SGGS 473 сирэй.

	“Айыы Тойон бары дьоҥҥо баар, Айыы Тойон эр киһи уонна дьахтар бары көрүҥнэригэр баар” (Гуру Грант Сахиб, с.605).
	“бастакы Гуру дьахтары эр киһини кытта тэҥҥэ туруорбута... дьахтар эр киһиэхэ мэһэй буолбатах этэ, Таҥараҕа сулууспалыырга уонна быыһабыл көрдөөһүҥҥэ партнер этэ”.

	"Дьахтар төрөппүттэрин дьиэтигэр сөбүлүүр киһитэ, аҕата уонна ийэтэ таптыыллар. Хос дьүөгэлэрин дьиэлэригэр кини дьиэ кэргэн тирэҕэ, дьылҕатын мэктиэтэ... Духуобунай муударай өйү-санааны уонна сырдыгы уонна үтүө хаачыстыбалары үллэстэн, дьахтар, эр ки...
	“Бары Айыы билиитэ уонна толкуйа Гуру нөҥүө ылыллар” (Гуру Грант Сахиб, с.831).
	“Гуру Амар Дас ханнык да үөрэх дьахталлар ылымматахтарына уонна силистэрин ылыа суоҕа диэн итэҕэйэрэ”.

	“Эти-сиини ыарырҕатар, өйгүн-санааҕын куһаҕан санаанан толорор таҥаһы кэтэртэн туттунуҥ.” SGGS, 16 сирэй
	SGGS Цитаталара: “Сиргэ уонна халлааҥҥа иккис миэстэни көрбөппүн. Дьахталлар уонна эр дьон ортолоругар Кини сырдыга тыгар. " Sggs Page 223. Дьахтартан эр киһи төрүүр; дьахтар иһигэр эр киһи үөскүүр; дьахтарга кини дьүөгэлэспит уонна кэргэннээх. Дьахта...
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	Rolle der Frau
	Demut ist ein wichtiger Aspekt des Sikhismus. Sikhs müssen sich immer in Demut vor Gott beugen. Demut oder „Nimrata" in Punjabi sind eng verwandte Wörter. Nimrata ist eine Tugend, die in Gurbani energisch gefördert wird. Die Übersetzung dieses Punjabi...
	Dies ist eine wichtige Eigenschaft, die alle Menschen kultivieren müssen und die zu jeder Zeit ein wesentlicher Bestandteil einer Sikh-Mentalität ist. Die anderen vier Qualitäten im Sikh-Arsenal sind:
	Wahrheit (Sa),Zufriedenheit (Santokh),Mitgefühl (Daya) und Liebe (pyar).
	Diese fünf Eigenschaften sind für einen Sikh wesentlich und es ist seine Pflicht, Gurbani zu meditieren und zu rezitieren, um diese Tugenden zu vermitteln und sie zu einem Teil seiner Persönlichkeit zu machen.
	Was Gurbani uns sagt:
	„Die Frucht der Demut ist intuitiver Frieden und Freude. In Demut sollte man weiterhin über Gott, den Schatz der Exzellenz, meditieren. Wer barmherzig gesegnet ist, bleibt von Demut erfüllt.
	Guru Nanak, Erster Guru des Sikhismus:
	„Höre und glaube mit Liebe und Demut in deinem Geist, reinige dich mit Naam, am heiligen Schrein tief im Inneren." - SGGS Seite 4
	„Mach Zufriedenheit zu deinen Ohrringen, Demut zu deiner Bettelschale und Meditation zu der Asche, die du auf deinen Körper legst." – SGGS Seite 6



